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Norsk
Sikkerhetsinformasjon
Generelle advarsler for elektroverktøy

Les gjennom alle advarslene og anvisningene. Feil 
ved overholdelsen av advarslene og nedenstående 

anvisninger kan medføre elektriske støt, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare på alle advarslene og informasjonene.
Det nedenstående anvendte uttrykket «elektroverktøy» gjelder for strøm-
drevne elektroverktøy (med ledning) og batteridrevne elektroverktøy (uten 
ledning).

Sikkerhet på arbeidsplassen
 Hold arbeidsområdet rent og ryddig og sørg for bra belysning. Rotete 

arbeidsområder eller arbeidsområder uten lys kan føre til ulykker.
 Ikke arbeid med elektroverktøyet i eksplosjonsutsatte omgivelser – 

der det befinner seg brennbare væsker, gass eller støv. Elektroverk-
tøy lager gnister som kan antenne støv eller damper.

 Hold barn og andre personer unna når elektroverktøyet brukes. Hvis 
du blir forstyrret under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektro-
verktøyet.

ADVARSEL
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Elektrisk sikkerhet
 Støpselet til elektroverktøyet må passe inn i stikkontakten. Støpse-

let må ikke forandres på noen som helst måte. Ikke bruk adapter-
støpsler sammen med jordede elektroverktøy. Bruk av støpsler som 
ikke er forandret på og passende stikkontakter reduserer risikoen for 
elektriske støt.

 Unngå kroppskontakt med jordede overflater slik som rør, ovner,
komfyrer og kjøleskap. Det er større fare ved elektriske støt hvis krop-
pen din er jordet.

 Hold elektroverktøyet unna regn eller fuktighet. Dersom det kommer 
vann i et elektroverktøy, øker risikoen for elektriske støt.

 Ikke bruk ledningen til andre formål, f. eks. til å bære elektroverktøy-
et, henge det opp eller trekke det ut av stikkontakten. Hold ledningen 
unna varme, olje, skarpe kanter eller verktøydeler som beveger seg. 
Med skadede eller opphopede ledninger øker risikoen for elektriske støt.

 Når du arbeider utendørs med et elektroverktøy, må du kun bruke en 
skjøteledning som er egnet til utendørs bruk. Når du bruker en skjøte-
ledning som er egnet for utendørs bruk, reduseres risikoen for elektriske 
støt.

 Hvis det ikke kan unngås å bruke elektroverktøyet i fuktige omgivel-
ser, må du bruke en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer 
risikoen for elektriske støt.

Personsikkerhet
 Vær oppmerksom, pass på hva du gjør, gå fornuftig frem når du arbei-

der med et elektroverktøy. Ikke bruk elektroverktøy når du er trett 
eller er påvirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et øye-
blikks uoppmerksomhet ved bruk av elektroverktøyet kan føre til alvorlige 
skader.

 Bruk personlig verneutstyr og husk alltid å bruke vernebriller. Bruk av 
personlig sikkerhetsutstyr som støvmaske, sklifaste arbeidssko, hjelm el-
ler hørselvern – avhengig av type og bruk av elektroverktøyet – reduserer 
risikoen for skader.

 Unngå å starte verktøyet ved en feiltagelse. Forviss deg om at elek-
troverktøyet er slått av før du kobler det til strømmen og/eller batte-
riet, løfter det opp eller bærer det. Hvis du holder fingeren på bryteren 

OBJ_DOKU-28030-004.fm  Page 147  Wednesday, August 6, 2014  10:12 AM



1 609 92A 0P3 | (6.8.14) Bosch Power Tools

148 | Norsk 

når du bærer elektroverktøyet eller kobler elektroverktøyet til strømmen i 
innkoblet tilstand, kan dette føre til uhell.

 Fjern innstillingsverktøy eller skrunøkler før du slår på elektroverk-
tøyet. Et verktøy eller en nøkkel som befinner seg i en roterende verktøy-
del, kan føre til skader.

 Unngå en unormal kroppsholdning. Sørg for å stå stødig og i balanse. 
Dermed kan du kontrollere elektroverktøyet bedre i uventede situasjoner.

 Bruk alltid egnede klær. Ikke bruk vide klær eller smykker. Hold hår, 
tøy og hansker unna deler som beveger seg. Løstsittende tøy, smykker 
eller langt hår kan komme inn i deler som beveger seg.

 Hvis det kan monteres støvavsug- og oppsamlingsinnretninger, må 
du forvisse deg om at disse er tilkoblet og brukes på korrekt måte. 
Bruk av et støvavsug reduserer farer på grunn av støv.

Omhyggelig bruk og håndtering av elektroverktøy
 Ikke overbelast verktøyet. Bruk et elektroverktøy som er beregnet til 

den type arbeid du vil utføre. Med et passende elektroverktøy arbeider 
du bedre og sikrere i det angitte effektområdet.

 Ikke bruk elektroverktøy med defekt på-/av-bryter. Et elektroverktøy 
som ikke lenger kan slås av eller på, er farlig og må repareres.

 Trekk støpselet ut av stikkontakten og/eller fjern batteriet før du ut-
fører innstillinger på elektroverktøyet, skifter tilbehørsdeler eller 
legger maskinen bort. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av 
elektroverktøyet.

 Elektroverktøy som ikke er i bruk må oppbevares utilgjengelig for 
barn. Ikke la maskinen brukes av personer som ikke er fortrolig med 
dette eller ikke har lest disse anvisningene. Elektroverktøy er farlige 
når de brukes av uerfarne personer.

 Vær nøye med vedlikeholdet av elektroverktøyet. Kontroller om be-
vegelige verktøydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om 
deler er brukket eller skadet, slik at dette innvirker på elektroverk-
tøyets funksjon. La disse skadede delene repareres før elektroverk-
tøyet brukes. Dårlig vedlikeholdte elektroverktøy er årsaken til mange 
uhell.

 Hold skjæreverktøyene skarpe og rene. Godt stelte skjæreverktøy med 
skarpe skjær setter seg ikke så ofte fast og er lettere å føre.
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 Bruk elektroverktøy, tilbehør, verktøy osv. i henhold til disse anvis-
ningene. Ta hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfø-
res. Bruk av elektroverktøy til andre formål enn det som er angitt kan føre 
til farlige situasjoner.

Omhyggelig bruk og håndtering av batteridrevne verktøy
 Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produsen-

ten. Det oppstår brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til en be-
stemt type batterier, brukes med andre batterier.

 Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverktøyene. Bruk av 
andre batterier kan medføre skader og brannfare.

 Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, nøkler, spi-
kre, skruer eller andre mindre metallgjenstander, som kan lage en 
forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom batterikontak-
tene kan føre til forbrenninger eller brann.

 Ved gal bruk kan det lekke væske ut av batteriet. Unngå kontakt med 
denne væsken. Ved tilfeldig kontakt må det skylles med vann. Hvis 
det kommer væske i øynene, må du i tillegg oppsøke en lege. Batteri-
væske som renner ut kan føre til irritasjoner på huden eller forbrenninger.

Service
 Elektroverktøyet ditt skal alltid kun repareres av kvalifisert fagper-

sonale og kun med originale reservedeler. Slik opprettholdes verktøy-
ets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjoner for skrutrekkere
 Hold elektroverktøyet på de isolerte gripeflatene, hvis du utfører ar-

beid der skruen kan treffe på skjulte strømledninger. Kontakt mellom 
skruen og en spenningsførende ledning kan også sette elektroverktøyets 
metalldeler under spenning og føre til elektriske støt.

 Hold elektroverktøyet godt fast. Ved tiltrekking eller løsning av skruer 
kan det ett øyeblikk oppstå høye reaksjonsmomenter.

 Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes fast med spenninn-
retninger eller en skrustikke, holdes sikrere enn med hånden.

 Vent til elektroverktøyet er stanset helt før du legger det ned. Inn-
satsverktøyet kan kile seg fast og føre til at du mister kontrollen over elek-
troverktøyet.

OBJ_DOKU-28030-004.fm  Page 149  Wednesday, August 6, 2014  10:12 AM



1 609 92A 0P3 | (6.8.14) Bosch Power Tools

150 | Norsk 

 Sett høyre-/venstrebryteren i midtstilling før alle arbeider på elek-
troverktøyet utføres (f. eks. vedlikehold, verktøyskifte osv.) og når 
den transporteres eller lagres. Det er ellers fare for skader hvis du tryk-
ker på på-/av-bryteren ved en feiltagelse.

Beskytt elektroverktøyet mot varme, f. eks. også mot perma-
nent solinnvirkning, ild, vann og fuktighet. Det er fare for ek-
splosjoner.

 Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut damp. 
Tilfør frisk luft og gå til lege hvis det oppstår helseproblemer. Dampe-
ne kan irritere åndedrettsorganene.

Sikkerhetsinformasjoner for ladeapparater
Denne laderen er ikke beregnet brukt av 

barn og personer med reduserte fysiske el-
ler sansemessige evner eller med manglen-
de erfaring og kunnskap. Denne laderen kan 
brukes av barn fra åtte år og oppover og per-
soner med reduserte fysiske eller sanse-
messige evner eller manglende erfaring og 
kunnskap hvis bruken skjer under tilsyn av 
en person som er ansvarlig for sikkerheten, 
eller vedkommende har fått opplæring i sik-
ker bruk av plagget av denne personen, og 
forstår farene som er forbundet med bru-
ken. Ellers er det fare for feilbetjening og per-
sonskader.

OBJ_DOKU-28030-004.fm  Page 150  Wednesday, August 6, 2014  10:12 AM



Bosch Power Tools 1 609 92A 0P3 | (6.8.14)

 Norsk | 151

Barn må være under oppsyn. Slik kan du sør-
ge for at barn ikke leker med ladeapparatet.

Barn må ikke rengjøre og vedlikeholde lade-
apparatet uten oppsyn.

Hold ladeapparatet unna regn eller fuktighet. Dersom det 
kommer vann i et ladeapparat, øker risikoen for elektriske støt.

Må bare brukes til lading av Li-ion-batterier i Bosch-produkter. Batte-
rispenningen må stemme overens med laderens batteriladespen-
ning. Ellers er det fare for brann og eksplosjon.

 Hold ladeapparatet rent. Smuss fører til fare for elektriske støt.
 Før hver bruk må du kontrollere ladeapparatet, ledningen og støpse-

let. Ikke bruk ladeapparatet hvis du registrerer skader. Du må ikke 
åpne ladeapparatet selv og la det alltid kun repareres av kvalifisert 
fagpersonale og kun med originale reservedeler. Skadet ladeapparat, 
ledning og støpsel øker risikoen for elektriske støt.

 Ikke bruk ladeapparatet på lett brennbar undergrunn (f. eks. papir, 
tekstiler etc.) eller i brennbare omgivelser. Ladeapparatet oppvarmes 
under oppladingen og det er derfor fare for brann.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse
Les gjennom alle advarslene og anvisnin-
gene. Feil ved overholdelsen av advarslene 
og nedenstående anvisninger kan medføre 
elektriske støt, brann og/eller alvorlige skader.

Formålsmessig bruk
Maskinen er beregnet til inn- og utskruing av skruer.
Lyset til dette elektroverktøyet brukes til å belyse selve arbeidsområdet, og 
er ikke egnet som rombelysning i boliger.
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Illustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av elektro-
verktøyet på illustrasjonssiden.

1 Skrubits*
2 Verktøyfeste
3 Gummikappe
4 Dreieretningsanvisning for høyregang
5 Batteri-ladeindikator
6 Dreieretningsanvisning for venstregang
7 Opphengskrok
8 På-/av-bryter
9 Høyre-/venstrebryter

10 Lampen «Power Light»
11 Håndtak (isolert grepflate)
12 Ladeapparat
13 Eksenteroppsats*
14 Vinkeloppsats*
15 Dreiemomentoppsats*
16 Innstillingsring for dreiemomentforvalg*
17 Markering for dreiemomentinnstilling*
18 Låsering*

* Illustrert eller beskrevet tilbehør inngår ikke i standard-leveransen. Det komplette 
tilbehøret finner du i vårt tilbehørsprogram.

Tekniske data
Akku-skrutrekker IXO
Produktnummer 3 603 J81 0..
Nominell spenning V= 3,6
Tomgangsturtall min-1 215
Max. dreiemoment for hard/myk 
skruing jf. ISO 5393 Nm 4,5/ 3
Max. skrue-Ø mm 5
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Støy-/vibrasjonsinformasjon
Støyutslippsverdier målt i henhold til EN 60745-2-2.
Det typiske A-bedømte lydtrykknivået for elektroverktøyet er mindre enn 
70 dB(A). Usikkerhet K =3 dB.
Støynivået kan i løpet av arbeidet overskride 80 dB(A).
Bruk hørselvern!
Totale svingningsverdier ah (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K 
beregnet jf. EN 60745:
Skruing: ah <2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
Vibrasjonsnivået som er angitt i disse anvisningene, er målt iht. en måleme-
tode som er standardisert i EN 60745 og kan brukes til sammenligning av 
elektroverktøy med hverandre. Det egner seg også til en foreløpig vurdering 
av vibrasjonsbelastningen.
Det angitte vibrasjonsnivået representerer de hovedsakelige anvendelsene 
til elektroverktøyet. Men hvis elektroverktøyet brukes til andre anvendelser, 
med forskjellig tilbehør eller utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivået 
avvike. Dette kan føre til en tydelig øking av vibrasjonsbelastningen over hele 
arbeidstidsrommet.
Til en nøyaktig vurdering av vibrasjonsbelastningen skal det også tas hensyn 
til de tidene maskinen er slått av eller går, men ikke virkelig brukes. Dette kan 
tydelig redusere vibrasjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.

Vekt tilsvarende 
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,3
Batteri Li-ioner
Kapasitet Ah 1,5
Antall battericeller 1
Ladeapparat
Produktnummer 2 607 225 809 (EU)

2 607 225 811 (UK/SMA)
2 607 225 813 (AU)

Oppladingstid min 380
Beskyttelsesklasse /II

Akku-skrutrekker IXO
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Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes 
virkning, som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktøy og innsatsverk-
tøy, holde hendene varme, organisere arbeidsforløpene.

Samsvarserklæring
Vi erklærer under eneansvar at produktet som er beskrevet under «Tekniske 
data» er i overensstemmelse med alle relevante bestemmelser i direktivene 
2009/125/EC (forordning 1194/2012), 2011/65/EU, 2014/35/EU, 
2014/30/EU, 2006/42/EC inkludert endringer, og følgende standarder: 
EN 60745-1, EN 60745-2-2 (batteridrevet utstyr), 
EN 60335-1, EN 60335-2-29 (batterilader).
Tekniske data (2006/42/EC) hos:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

14

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.07.2014

Montering
 Sett høyre-/venstrebryteren i midtstilling før alle arbeider på elek-

troverktøyet utføres (f. eks. vedlikehold, verktøyskifte osv.) og når 
den transporteres eller lagres. Det er ellers fare for skader hvis du tryk-
ker på på-/av-bryteren ved en feiltagelse.

Opplading av batteriet (se bilde A)
 Ikke bruk et annet ladeapparat. Det medleverte ladeapparatet er tilpas-

set til Li-ion-batteriet som er innebygget i elektroverktøyet.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9
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 Ta hensyn til strømspenningen! Spenningen til strømkilden må stemme
overens med angivelsene på ladeapparatets typeskilt. Ladeapparater 
som er merket med 230 V kan også brukes med 220 V.

Merk: Batteriet leveres delvis oppladet. For å sikre full effekt fra batteriet, 
må du lade det fullstendig opp i ladeapparatet før førstegangs bruk.
Litium-ion-batteriet kan lades opp til enhver tid uten at levetiden forkortes. 
Det skader ikke batteriet å avbryte oppladingen.
Li-ion-batteriet er beskyttet mot total utlading. Når batteriet er utladet, ko-
bles elektroverktøyet ut med en beskyttelseskobling: Innsatsverktøyet beve-
ger seg ikke mer og det lyder en lav pipelyd.
 Trykk etter automatisk utkobling av elektroverktøyet ikke videre på 

på-/av-bryteren. Batteriet kan ta skade.
Hvis batteri-ladetilstandsindikatoren 5 lyser rødt ved halvveis inntrykket 
på-/av-bryter 8, har batteriet mindre enn 30% av sin kapasitet og bør oppla-
des.
Oppladingen begynner med en gang nettstøpselet til ladeapparatet settes 
inn i stikkontakten og batteri-skrutrekkeren deretter settes på ladeapparatet 
12.
Batteri-ladetilstandsindikatoren 5 viser hvor langt oppladingen er kommet. I 
løpet av oppladingen lyser indikatoren grønt. Hvis batteri-ladetilstandsindi-
katoren 5 ikke lenger lyser, er batteriet helt oppladet.
Under oppladingen oppvarmes håndtaket på elektroverktøyet. Dette er 
normalt.
Når ladeapparatet ikke er i bruk over lengre tid må det adskilles fra strøm-
nettet.
Elektroverktøyet kan ikke brukes under opplading; det er ikke defekt hvis det 
ikke fungerer i løpet av oppladingen.
 Beskytt ladeapparatet mot fuktighet!
Følg informasjonene om kassering.

Verktøyskifte (se bilde B)
 Ikke bruk skrutrekkerklinger med 2 sider som er lengre enn 25 mm.
Sett skrubitsen 1 direkte inn i verktøyfestet 2.
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Eksenteroppsats/vinkeloppsats/dreiemoment-oppsats 
(se bildene C – F)
Med eksenteroppsatsen 13 kan du skru nær kanter.
Med vinkeloppsatsen 14 kan du skru på dårlig tilgjengelige steder.
Med innstillingsringen for dreiemomentforvalg 16 på dreiemomentoppsat-
sen 15 kan du forhåndsinnstille det nødvendige dreiemomentet i 10 trinn. 
Ved riktig innstilling stanses innsatsverktøyet såsnart skruen er skrudd plant 
inn i materialet hhv. det innstilte dreiemomentet er nådd.

Montering  (se bildene C–D)
Til montering av oppsatsene trekker du gummikappen 3 av fremover. Deret-
ter kan oppsatsene settes på. Det er mulig å montere oppsatsene dreid 45°.

Demontering (se bildene E–F)
Til demontering av oppsatsene dreier du låseringen 18 i dreieretning  og 
trekker oppsatsen av fremover. Sett deretter gummikappen 3 på igjen.

Bruk
Igangsetting
 Ta hensyn til strømspenningen! Spenningen til strømkilden må stemme 

overens med angivelsene på ladeapparatets typeskilt. Ladeapparater 
som er merket med 230 V kan også brukes med 220 V.

Innstilling av rotasjonsretningen
Med høyre-/venstrebryteren 9 kan du endre dreieretningen til elektroverk-
tøyet. Ved trykt på-/av-bryter 8 er dette ikke mulig.
Høyregang: Til innskruing av skruer trykker du høyre-/venstrebryteren 9 
helt inn mot venstre.

Dreieretningsindikatoren for høyregang 4 lyser ved trykt på-/av-
bryter 8 og når motoren går.

Venstregang: Til løsning hhv. utskruing av skruer trykker du høyre-/venstre-
bryteren 9 helt inn mot høyre.

Dreieretningsindikatoren for venstregang 6 lyser ved trykt på-/av-
bryter 8 og når motoren går.
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Inn-/utkobling
Trykk til igangsetting av elektroverktøyet på på-/av-bryteren 8 og hold den 
trykt inne.
Lampen 10 lyser ved litt eller helt inntrykket på-/av-bryter 8 og muliggjør 
opplysing av arbeidsområdet ved ugunstige lysforhold.
Til utkobling av elektroverktøyet slipper du på-/av-bryteren 8.

Helautomatisk spindellås (Auto-Lock)
Ved ikke trykt på-/av-bryter 8 låses borespindelen.
Dette muliggjør en innskruing av skruer også når batteriet er utladet hhv. hvis 
elektroverktøyet brukes som skrutrekker.
 Ved blokkert borespindel må du trykke på-/av-bryteren 8 ikke lenger 

enn 15 sekunder. Elektroverktøyet kan ellers ta skade.

Arbeidshenvisninger
 Sett elektroverktøyet bare på skruen når det er slått av. Innsatsverk-

tøy som dreier seg kan skli.
På siden av ladeapparatet 12 kan det oppbevares opp til 13 skrubits. Festet 
for skrubitsene kan tas ut.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjøring
 Sett høyre-/venstrebryteren i midtstilling før alle arbeider på elek-

troverktøyet utføres (f. eks. vedlikehold, verktøyskifte osv.) og når 
den transporteres eller lagres. Det er ellers fare for skader hvis du tryk-
ker på på-/av-bryteren ved en feiltagelse.

 Hold elektroverktøyet og ventilasjonsspaltene alltid rene, for å kunne
arbeide bra og sikkert.

Hvis batteriet ikke lenger er funksjonsdyktig, må du henvende deg til en 
autorisert kundeservice for Bosch-elektroverktøy.
Hvis det er nødvendig å skifte ut tilkoplingsledningen, må dette gjøres av 
Bosch eller Bosch-serviceverksteder, slik at det ikke oppstår fare for sikker-
heten.
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Hvis elektroverktøyet til tross for omhyggelige produksjons- og kontrollme-
toder en gang skulle svikte, må reparasjonen utføres av et autorisert service-
verksted for Bosch-elektroverktøy.
Ved alle forespørsler og reservedelsbestillinger må du oppgi det 10-sifrede 
produktnummeret som er angitt på elektroverktøyets typeskilt.

Kundeservice og rådgivning ved bruk
Kundeservicen svarer på dine spørsmål om reparasjon og vedlikehold av pro-
duktet samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservede-
ler finner du også på:
www.bosch-pt.com
Bosch rådgivningsteamet hjelper deg gjerne ved spørsmål angående våre 
produkter og deres tilbehør.

Norsk
Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski
Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Transport
Li-ion-batteriene i verktøyet underligger kravene for farlig gods. Batteriene 
kan transporteres på veier av brukeren uten ytterligere krav.
Ved forsendelse gjennom tredje personer (f. eks.: lufttransport eller spedi-
sjon) må det oppfylles spesielle krav til emballasje og merking. Du må da kon-
sultere en ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Deponering
Elektroverktøy, batterier, tilbehør og emballasje må leveres inn til 
miljøvennlig gjenvinning.

Elektroverktøy og batterier må ikke kastes i vanlig søppel!
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Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle 
elektriske apparater og iht. det europeiske direktivet 
2006/66/EC må defekte eller oppbrukte batterier/opp-
ladbare batterier samles inn adskilt og leveres inn til en 
miljøvennlig resirkulering.

Batterier/oppladbare batterier:
Li-ion:
Ta hensyn til informasjonene i avsnittet «Transport», 
side 158.

 Integrerte batterier må bare tas ut og kasseres av fagpersonale. 
Elektroverktøyet kan bli ødelagt når husdekselet åpnes.

Når du skal ta batteriet ut av elektroverktøyet, aktiverer du av/på-bryteren 8  
til batteriet er helt utladet. Skru ut skruene på huset og ta av husdekselet for 
å ta ut batteriet. For å hindre kortslutning kobler du fra de enkelte tilkoblin-
gene på batteriet etter tur, og isolerer polene til disse. Det er fortsatt restka-
pasitet i batteriet også etter fullstendig utlading, og denne kan frigjøres hvis 
det oppstår en kortslutning.

Rett til endringer forbeholdes.
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Suomi
Turvallisuusohjeita
Sähkötyökalujen yleiset turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Turvallisuusoh-
jeiden noudattamisen laiminlyönti saattaa johtaa sähkö-
iskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.
Turvallisuusohjeissa käytetty käsite ”sähkötyökalu” käsittää verkkokäyttöisiä 
sähkötyökaluja (verkkojohdolla) ja akkukäyttöisiä sähkötyökaluja (ilman 
verkkojohtoa).

Työpaikan turvallisuus
 Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Työpaikan epäjär-

jestys tai valaisemattomat työalueet voivat johtaa tapaturmiin.
 Älä työskentele sähkötyökalulla räjähdysalttiissa ympäristössä, 

jossa on palavaa nestettä, kaasua tai pölyä. Sähkötyökalu muodostaa 
kipinöitä, jotka saattavat sytyttää pölyn tai höyryt.

 Pidä lapset ja sivulliset loitolla sähkötyökalua käyttäessäsi. Voit 
menettää laitteesi hallinnan huomiosi suuntautuessa muualle.

Sähköturvallisuus
 Sähkötyökalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei 

saa muuttaa millään tavalla. Älä käytä mitään pistorasia-adaptereita 
maadoitettujen sähkötyökalujen kanssa. Alkuperäisessä kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vähentävät sähköiskun vaaraa.

 Vältä koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten putkia, pattereita, 
liesiä tai jääkaappeja. Sähköiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoi-
tettu.

 Älä aseta sähkötyökalua alttiiksi sateelle tai kosteudelle. Veden 
tunkeutuminen sähkötyökalun sisään kasvattaa sähköiskun riskiä.

 Älä käytä verkkojohtoa väärin. Älä käytä sitä sähkötyökalun kantami-
seen, ripustamiseen tai pistotulpan irrottamiseen pistorasiasta vetä-

VAROITUS
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mällä. Pidä johto loitolla kuumuudesta, öljystä, terävistä reunoista ja 
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot kasvattavat 
sähköiskun vaaraa.

 Käyttäessäsi sähkötyökalua ulkona käytä ainoastaan ulkokäyttöön 
soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokäyttöön soveltuvan jatkojohdon käyttö 
pienentää sähköiskun vaaraa.

 Jos sähkötyökalun käyttö kosteassa ympäristössä ei ole vältettävis-
sä, tulee käyttää vikavirtasuojakytkintä. Vikavirtasuojakytkimen käyt-
tö vähentää sähköiskun vaaraa.

Henkilöturvallisuus
 Ole valpas, kiinnitä huomiota työskentelyysi ja noudata tervettä jär-

keä sähkötyökalua käyttäessäsi. Älä käytä mitään sähkötyökalua, jos 
olet väsynyt tai huumeiden, alkoholin tahi lääkkeiden vaikutuksen 
alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sähkötyökalua käytettäessä saattaa 
johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

 Käytä suojavarusteita. Käytä aina suojalaseja. Henkilökohtaisen suoja-
varustuksen käyttö, kuten pölynaamarin, luistamattomien turvakenkien, 
suojakypärän tai kuulonsuojaimien, riippuen sähkötyökalun lajista ja käyt-
tötavasta, vähentää loukkaantumisriskiä.

 Vältä tahatonta käynnistämistä. Varmista, että sähkötyökalu on pois-
kytkettynä, ennen kuin liität sen sähköverkkoon ja/tai liität akun, 
otat sen käteen tai kannat sitä. Jos kannat sähkötyökalua sormi käyn-
nistyskytkimellä tai kytket sähkötyökalun pistotulpan pistorasiaan käyn-
nistyskytkimen ollessa käyntiasennossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

 Poista kaikki säätötyökalut ja ruuvitaltat, ennen kuin käynnistät säh-
kötyökalun. Työkalu tai avain, joka sijaitsee laitteen pyörivässä osassa, 
saattaa johtaa loukkaantumiseen.

 Vältä epänormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tukevasta seiso-
ma-asennosta ja tasapainosta. Täten voit paremmin hallita sähkötyöka-
lua odottamattomissa tilanteissa.

 Käytä tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Älä käytä löysiä työvaattei-
ta tai koruja. Pidä hiukset, vaatteet ja käsineet loitolla liikkuvista 
osista. Väljät vaatteet, korut ja pitkät hiukset voivat takertua liikkuviin 
osiin.
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 Jos pölynimu- ja keräilylaitteita voidaan asentaa, tulee sinun tarkis-
taa, että ne on liitetty ja että niitä käytetään oikealla tavalla. Pölyn-
imulaitteiston käyttö vähentää pölyn aiheuttamia vaaroja.

Sähkötyökalujen huolellinen käyttö ja käsittely
 Älä ylikuormita laitetta. Käytä kyseiseen työhön tarkoitettua sähkö-

työkalua. Sopivaa sähkötyökalua käyttäen työskentelet paremmin ja var-
memmin tehoalueella, jolle sähkötyökalu on tarkoitettu.

 Älä käytä sähkötyökalua, jota ei voida käynnistää ja pysäyttää käyn-
nistyskytkimestä. Sähkötyökalu, jota ei enää voida käynnistää ja pysäyt-
tää käynnistyskytkimellä, on vaarallinen ja se täytyy korjata.

 Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat säätöjä, vaihdat 
tarvikkeita tai siirrät sähkötyökalun varastoitavaksi. Nämä turvatoi-
menpiteet estävät sähkötyökalun tahattoman käynnistyksen.

 Säilytä sähkötyökalut poissa lasten ulottuvilta, kun niitä ei käytetä. 
Älä anna sellaisten henkilöiden käyttää sähkötyökalua, jotka eivät 
tunne sitä tai jotka eivät ole lukeneet tätä käyttöohjetta. Sähkötyöka-
lut ovat vaarallisia, jos niitä käyttävät kokemattomat henkilöt.

 Hoida sähkötyökalusi huolella. Tarkista, että liikkuvat osat toimivat 
moitteettomasti, eivätkä ole puristuksessa sekä, että siinä ei ole 
murtuneita tai vahingoittuneita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa hai-
tallisesti sähkötyökalun toimintaan. Anna korjata nämä vioittuneet 
osat ennen käyttöä. Monen tapaturman syyt löytyvät huonosti huolle-
tuista laitteista.

 Pidä leikkausterät terävinä ja puhtaina. Huolellisesti hoidetut leikkaus-
työkalut, joiden leikkausreunat ovat teräviä, eivät tartu helposti kiinni ja 
niitä on helpompi hallita.

 Käytä sähkötyökaluja, tarvikkeita, vaihtotyökaluja jne. näiden ohjei-
den mukaisesti. Ota tällöin huomioon työolosuhteet ja suoritettava 
toimenpide. Sähkötyökalun käyttö muuhun kuin sille määrättyyn käyt-
töön saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Akkukäyttöisten työkalujen huolellinen käsittely ja käyttö
 Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Lataus-

laite, joka soveltuu määrätyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipa-
lovaaran erilaista akkua ladattaessa.
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 Käytä sähkötyökalussa ainoastaan kyseiseen sähkötyökaluun tarkoi-
tettua akkua. Jonkin muun akun käyttö saattaa johtaa loukkaantumiseen 
ja tulipaloon.

 Pidä irrallista akkua loitolla metalliesineistä, kuten paperinliittimistä, 
kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienistä metal-
liesineistä, jotka voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukosketti-
mien välinen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa tulipa-
loon.

 Väärästä käytöstä johtuen akusta saattaa vuotaa nestettä. Vältä kos-
kettamasta nestettä. Jos nestettä vahingossa joutuu iholle, huuhtele 
kosketuskohta vedellä. Jos nestettä pääsee silmiin, tarvitaan tämän 
lisäksi lääkärin apua. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa ärsytystä ja 
palovammoja.

Huolto
 Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkilöiden korjata sähkö-

työkalusi ja hyväksy korjauksiin vain alkuperäisiä varaosia. Täten var-
mistat, että sähkötyökalu säilyy turvallisena.

Ruuvinvääntimien turvallisuusohjeet
 Pidä sähkötyökalua eristetyistä pinnoista tehdessäsi työtä, jossa 

ruuvi saattaisi osua piilossa olevaan sähköjohtoon. Ruuvin kosketus 
jännitteiseen johtoon voi saattaa myös sähkötyökalun metalliosat jännit-
teisiksi ja johtaa sähköiskuun.

 Pidä tukevasti kiinni sähkötyökalusta. Ruuvia kiristettäessä ja avatta-
essa saattaa hetkellisesti syntyä voimakkaita vastamomentteja.

 Varmista työkappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin kiinnitetty työ-
kappale pysyy tukevammin paikoillaan kuin kädessä pidettynä.

 Odota, kunnes sähkötyökalu on pysähtynyt, ennen kuin asetat sen 
pois käsistäsi. Vaihtotyökalu saattaa juuttua kiinni johtaen sähkötyöka-
lun hallinnan menettämiseen.

 Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen kaikkia lait-
teeseen kohdistuvia töitä (esim. huolto, työkalun vaihto jne.) sekä 
laitetta kuljetettaessa ja säilytettäessä. Muutoin käynnistyskytkimen 
tahaton painallus muodostaa loukkaantumisvaaran.
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Suojaa sähkötyökalu kuumuudelta esim. myös pitkäaikaiselta 
auringonpaisteelta, tulelta, vedeltä ja kosteudelta. On ole-
massa räjähdysvaara.

 Jos akku vaurioituu tai sitä käytetään asiaankuulumattomalla tavalla, 
siitä saattaa purkautua höyryjä. Tuuleta raikkaalla ilmalla ja hakeudu 
lääkärin luo, jos ilmenee haittoja. Höyryt voivat ärsyttää hengitystiehy-
eitä.

Latauslaitteiden turvallisuusohjeet
Tätä latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten 

eikä fyysisiltä, aistillisilta tai henkisiltä ky-
vyiltään rajoitteellisten tai puutteellisen ko-
kemuksen tai tietämyksen omaavien henki-
löiden käyttöön. Lapset ja henkilöt, jotka 
rajoitteisten fyysisten, aistillisten tai hen-
kisten kykyjensä, kokemattomuutensa tai 
tietämättömyytensä takia eivät turvallisesti 
voi käyttää latauslaitetta, eivät saa käyttää 
sitä ilman vastuullisen henkilön valvontaa 
tai neuvontaa. Muutoin syntyy virheellisen 
käytön ja onnettomuuksien vaara.

Pidä lapsia silmällä. Täten varmistat, että lap-
set eivät leiki latauslaitteen kanssa.

 Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa lata-
uslaitetta ilman valvontaa.
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Pidä sähkötyökalu poissa sateesta ja kosteudesta. Veden 
tunkeutuminen latauslaitteen sisään kasvattaa sähköiskun riskiä.

 Lataa vain Bosch-tuotteisiin asennettuja litiumioniakkuja. Akkujän-
nitteen tulee vastata latauslaitteen akkujännitettä. Muutoin syntyy tu-
lipalo- ja räjähdysvaara.

 Pidä latauslaite puhtaana. Likaantuminen lisää sähköiskun vaaraa.
 Tarkista latauslaite, johto ja pistoke, ennen jokaista käyttöä. Älä käy-

tä latauslaitetta jos huomaat siinä olevan vaurioita. Älä avaa lataus-
laitetta itse. Anna ainoastaan ammattitaitoisten henkilöiden korjata 
se alkuperäisiä varaosia käyttäen. Vahingoittuneet latauslaitteet, joh-
dot tai pistokkeet kasvattavat sähköiskun vaaraa.

 Älä käytä latauslaitetta helposti palavalla alustalla (esim. paperi, 
kangas jne.) tai palavassa ympäristössä. Latauslaitteen kuumenemi-
nen latauksen aikana synnyttää tulipalovaaran.

Tuotekuvaus
Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Tur-
vallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyönti 
saattaa johtaa sähköiskuun, tulipaloon ja/tai 
vakavaan loukkaantumiseen.

Määräyksenmukainen käyttö
Laite on tarkoitettu ruuvien kiristämiseen ja avaamiseen.
Sähkötyökalun valo on tarkoitettu sähkötyökalun työalueen suoraan valai-
suun, se ei sovellu kotitalouden huonevaloksi.

Kuvassa olevat osat
Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan sähkötyö-
kalun kuvaan.

1 Ruuvauskärki *
2 Työkalunpidin
3 Kumisuojus
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4 Kiertosuunnan näyttö oikealle
5 Akun latausvalvontanäyttö
6 Kiertosuunnan näyttö vasemmalle
7 Ripustussilmukka
8 Käynnistyskytkin
9 Suunnanvaihtokytkin

10 ”Power Light”-lamppu 
11 Kahva (eristetty kädensija)
12 Latauslaite
13 Epäkeskolisäosa*
14 Kulmalisäosa*
15 Vääntömomenttilisälaite*
16 Vääntömomenttiasetuksen säätöpyörä*
17 Vääntömomenttiasetuksen merkki*
18 Vapautusrengas*

* Kuvassa tai selostuksessa esiintyvä lisätarvike ei kuulu vakiotoimitukseen. 
Löydät täydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot
Akkuruuvinväännin IXO
Tuotenumero 3 603 J81 0..
Nimellisjännite V= 3,6
Tyhjäkäyntikierrosluku min-1 215
Suurin vääntömomentti kovassa/
pehmeässä ruuvinväännössä 
ISO 5393 mukaan Nm 4,5/ 3
Maks. ruuvin Ø mm 5
Paino vastaa 
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,3
Akku Li-ioni
Kapasiteetti Ah 1,5
Akkukennojen lukumäärä 1
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Melu-/tärinätiedot
Melun mittausarvot on määritetty EN 60745-2-2 mukaan.
Laitteen A-arvioitu äänen painetaso on tyypillisesti alle 70 dB(A). Epävar-
muus K =3 dB.
Melu saattaa työn aikana ylittää 80 dB(A).
Käytä kuulunsuojaimia!
Värähtelyn yhteisarvot ah (kolmen suunnan vektorisumma) ja epävarmuus K 
mitattuna EN 60745 mukaan:
Ruuvit: ah <2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
Näissä ohjeissa mainittu värähtelytaso on mitattu normissa EN 60745 stan-
dardoidun mittausmenetelmän mukaisesti ja sitä voidaan käyttää sähkötyö-
kalujen keskinäiseen vertailuun. Se soveltuu myös värähtelyrasituksen väliai-
kaiseen arviointiin.
Ilmoitettu värähtelytaso vastaa sähkötyökalun pääasiallisia käyttötapoja. Jos 
sähkötyökalua käytetään kuitenkin muihin käyttötarkoituksiin, erilaisilla lisä-
varusteilla, poikkeavilla käyttötarvikkeilla tai riittämättömästi huollettuna, 
silloin värähtelytaso saattaa poiketa ilmoitetusta arvosta. Tämä saattaa kas-
vattaa koko työaikajakson värähtelyrasitusta huomattavasti.
Värähtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida myös ne ajat, 
jolloin laite on sammutettuna tai tyhjäkäynnillä. Tämä voi selvästi pienentää 
koko työaikajakson värähtelyrasitusta.
Määrittele tarvittavat lisävarotoimenpiteet käyttäjän suojelemiseksi värähte-
lyn vaikutuksilta, esimerkiksi: Sähkötyökalujen ja käyttötarvikkeiden huolto, 
käsien pitäminen lämpiminä, työprosessien organisointi.

Latauslaite
Tuotenumero 2 607 225 809 (EU)

2 607 225 811 (UK/SMA)
2 607 225 813 (AU)

Latausaika min 380
Suojausluokka /II

Akkuruuvinväännin IXO
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Standardinmukaisuusvakuutus
Vakuutamme yksinomaisella vastuulla, että kohdassa ”Tekniset tiedot” ku-
vattu tuote vastaa direktiivien 2009/125/EY (asetus 1194/2012), 
2011/65/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EY kaikkia asiaankuu-
luvia vaatimuksia ja direktiiveihin tehtyjä muutoksia ja on seuraavien stan-
dardien mukainen: EN 60745-1, EN 60745-2-2 (akkulaite), 
EN 60335-1, EN 60335-2-29 (akun latauslaite).
Tekninen tiedosto (2006/42/EY):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

14

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.07.2014

Asennus
 Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen kaikkia lait-

teeseen kohdistuvia töitä (esim. huolto, työkalun vaihto jne.) sekä 
laitetta kuljetettaessa ja säilytettäessä. Muutoin käynnistyskytkimen 
tahaton painallus muodostaa loukkaantumisvaaran.

Akun lataus (katso kuva A)
 Älä käytä mitään muuta latauslaitetta. Toimitukseen kuuluva latauslai-

te on sovitettu laitteen sisäänrakennetulle Li-ioni-akulle.
 Ota huomioon verkkojännite! Virtalähteen jännitteen tulee vastata lait-

teen tyyppikilvessä olevia tietoja. 230 V merkittyjä laitteita voidaan käyt-
tää myös 220 V verkoissa.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9
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Huomio: Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun täysi teho voitaisiin 
taata, tulee akku ennen ensimmäistä käyttöönottoa ladata täyteen latauslait-
teessa.
Litiumioniakkua voidaan ladata milloin vain lyhentämättä akun elinikää. 
Latauksen keskeytys ei vaurioita akkua.
Li-ioni-akku on suojattu syväpurkausta vastaan. Akun tyhjetessä suojakyt-
kentä pysäyttää sähkötyökalun: Vaihtotyökalu ei enää liiku, ja kuuluu heikko 
vihellysääni.
 Älä enää paina käynnistyskytkintä sähkötyökalun automaattisen 

poiskytkennän jälkeen. Akku saattaa vahingoittua.
Jos akun latausvalvontanäyttö 5 puoleen väliin painetulla käynnistyskytki-
mellä 8 syttyy punaisena, akun kapasiteetti on alle 30% ja, se tulee ladata.
Lataustapahtuma alkaa heti, kun latauslaitteen verkkopistotulppa liitetään 
pistorasiaan ja akkuruuvinväännin samalla asetetaan latauslaitteeseen 12.
Akun lataustilan näyttö 5 osoittaa latauksen edistymisen. Latauksen aikana 
näytön valo on vihreä. Kun akun lataustilan näyttö 5 ei enää pala, on akku 
täysin latautunut.
Latauksen aikana sähkötyökalun kahva lämpenee. Tämä on normaalia.
Irrota latauslaitteen pistotulppa pistorasiasta, ellei sitä käytetä pitkään 
aikaan.
Sähkötyökalua ei voi käyttää latauksen aikana; siinä ei ole vikaa, kun se ei 
toimi latauksen aikana.
 Suojaa latauslaitetta kosteudelta!
Ota huomioon hävitysohjeet.

Työkalunvaihto (katso kuva B)
 Älä käytä kaksipuolisia, yli 25 mm pitkiä ruuvitalttoja.
Aseta ruuvauskärki 1 suoraan työkalunpitimeen 2.

Epäkeskolisäosa/kulmalisäosa/vääntömomenttilisäosa 
(katso kuvat C – F)
Epäkeskolisäosan 13 avulla voit ruuvata lähellä reunaa.
Kulmalisäosan 14 avulla voit suorittaa ruuvinvääntöjä vaikeasti päästävissä 
paikoissa.
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Vääntömomenttilisälaitteen 15 vääntömomenttiasetuksen säätörenkaalla 
16 voit asettaa tarvittavan vääntömomentin 10 portaassa. Oikein säädetty-
nä, vaihtotyökalu pysähtyy heti, kun ruuvi on kiertynyt pinnan tasalle materi-
aaliin tai, kun asetettu vääntömomentti on saavutettu.

Asennus  (katso kuvat C–D)
Asenna lisälaitteet vetämällä kumisuojus 3 irti eteenpäin. Seuraavakssi lisä-
laitteet voidaan liittää. Lisälaitteet voidaan asentaa 45° käännettynä.

Purkaminen (katso kuvat E–F)
Irrota lisälaitteet kiertämällä vapautusrengasta 18 suuntaan  ja vetämällä 
lisälaite irti eteenpäin. Työnnä seuraavaksi kumisuojus 3 takaisin paikoilleen.

Käyttö
Käyttöönotto
 Ota huomioon verkkojännite! Virtalähteen jännitteen tulee vastata lait-

teen tyyppikilvessä olevia tietoja. 230 V merkittyjä laitteita voidaan käyt-
tää myös 220 V verkoissa.

Pyörimissuunnan asetus
Suunnanvaihtokytkimellä 9 voit muuttaa sähkötyökalun kiertosuunnan. 
Käynnistyskytkimen 8 ollessa painettuna tämä ei kuitenkaan ole mahdollista.
Pyörimissuunta oikealle: Ruuvien sisäänkiristämistä varten painat suun-
nanvaihtokytkintä 9 vasemmalle vasteeseen asti.

Kiertosuunnan näyttö oikealle 4 palaa käynnistyskytkinta 8 painet-
taessa ja moottorin käydessä.

Pyörimissuunta vasemmalle: Ruuvien ja muttereiden avaamista ja uloskier-
toa varten painat suunnanvaihtokytkintä 9 oikealle vasteeseen asti.

Kiertosuunnan näyttö vasemmalle 6 palaa käynnistyskytkinta 8 
painettaessa ja moottorin käydessä.

Käynnistys ja pysäytys
Paina sähkötyökalun käynnistystä varten käynnistyskytkintä 8 ja pidä se 
painettuna.
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Lamppu 10 palaa, kun käynnistyskytkintä 8 painetaan vähän tai kokonaan 
pohjaan ja mahdollistaa ruuvauskohdan valaisun epäsuotuisissa valo-
olosuhteissa.
Sähkötyökalu pysähtyy, kun päästät käynnistyskytkimen 8 vapaaksi.

Täysautomaattinen karalukitus (Auto-Lock)
Poraistukka on lukkiutuneena, kun käynnistyskytkintä 8 ei paineta.
Tämä mahdollistaa ruuvien sisäänruuvauksen myös tyhjällä akulla sekä tuot-
teen käytön ruuvitalttana.
 Älä paina käynnistyskytkintä 8 15 sekuntia pidempään porakaran 

ollessa lukkiutunut. Muussa tapauksessa sähkötyökalu saattaa vauri-
oitua.

Työskentelyohjeita
 Laske työkalu ruuvin päälle, ennen kuin kytket virran. Varo, ettei käyn-

nissä oleva työkalu luiskahda pois paikaltaan.
Latauslaitteen 12 sivussa voi säilyttää jopa 13 ruuvauskärkeä. Ruuvauskär-
kien pidin voidaan irrottaa.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus
 Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen kaikkia lait-

teeseen kohdistuvia töitä (esim. huolto, työkalun vaihto jne.) sekä 
laitetta kuljetettaessa ja säilytettäessä. Muutoin käynnistyskytkimen 
tahaton painallus muodostaa loukkaantumisvaaran.

 Pidä aina sähkötyökalua ja sähkötyökalun tuuletusaukot puhtaina, 
jotta voit työskennellä hyvin ja turvallisesti.

Jos akku ei enää toimi, käänny Bosch-sopimushuollon puoleen.
Jos liitäntäjohdon vaihto on välttämätön, tulee tämän suorittaa Bosch tai 
Bosch-sähkötyökalujen sopimushuolto turvallisuuden vaarantamisen välttä-
miseksi.
Jos sähkötyökalussa huolellisesta valmistuksesta ja koestusmenettelystä 
huolimatta esiintyy vikaa, tulee korjaus antaa Bosch-keskushuollon tehtä-
väksi.
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Ilmoita kaikissa kyselyissä ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenume-
ro, joka löytyy laitteen mallikilvestä.

Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekä varaosia koskeviin 
kysymyksiin. Räjähdyspiirustuksia ja tietoja varaosista löydät myös osoit-
teesta:
www.bosch-pt.com
Boschin asiakaspalvelu auttaa mielellään sinua tuotteitamme ja niiden lisä-
tarvikkeita koskevissa kysymyksissä.

Suomi
Robert Bosch Oy
Bosch-keskushuolto
Pakkalantie 21 A
01510 Vantaa
Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044
Faksi: 010 296 1838
www.bosch.fi

Kuljetus
Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain määräysten alaisia. 
Käyttäjä saa kuljettaa akkuja kadulla ilman erikoistoimenpiteitä.
Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolinta) on noudatet-
tava pakkausta ja merkintää koskevia erikoisvaatimuksia. Tällöin on lähetyk-
sen valmistelussa ehdottomasti käytettävä vaara-aineasiantuntijaa.

Hävitys
Sähkötyökalut, akut, lisätarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa 
ympäristöystävälliseen uusiokäyttöön.

Älä heitä sähkötyökaluja tai akkuja/paristoja talousjätteisiin!
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Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan käyttö-
kelvottomat sähkötyökalut ja eurooppalaisen direktiivin 
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun käytetyt 
akut/paristot täytyy kerätä erikseen ja toimittaa ympäris-
töystävälliseen kierrätykseen.

Akut/paristot:
Litiumioni:
Katso ohjeita kappaleessa ”Kuljetus”, sivu 172.

 Sisäänrakennetut akut saa irrottaa vain ammattihenkilö hävittämis-
tä varten.  Rungon kuoren avaaminen voi rikkoa sähkötyökalun.

Kun haluat ottaa akun pois sähkötyökalusta, paina käynnistyskytkintä 8, kun-
nes akku on täysin tyhjä. Ruuvaa ruuvit irti rungosta ja ota rungon kuori pois, 
jotta saat irrotettua akun. Oikosulun estämiseksi irrota liitännät akusta yksi-
tellen ja eristä ne sitten navoista. Täydellisestä purkamisesta huolimatta 
akussa on vieläkin jäljellä jäännösvaraus, joka voi vapautua oikosulkutilan-
teessa.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään.
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Ελληνικά
Υποδείξεις ασφαλείας
Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για ηλεκτρικά εργαλεία

Διαβάστε όλες τις υποδείξεις ασφαλείας και 
τις οδηγίες. Αμέλειες κατά την τήρηση των υπο-

δείξεων ασφαλείας και των οδηγιών μπορεί να προκαλέσουν ηλεκτροπληξία, 
πυρκαγιά ή/και σοβαρούς τραυματισμούς.
Φυλάξτε όλες τις προειδοποιητικές υποδείξεις και οδηγίες για κάθε 
μελλοντική χρήση.
Ο ορισμός «Ηλεκτρικό εργαλείο» που χρησιμοποιείται στις προειδοποιητικές 
υποδείξεις αναφέρεται σε ηλεκτρικά εργαλεία που τροφοδοτούνται από το 
ηλεκτρικό δίκτυο (με ηλεκτρικό καλώδιο) καθώς και σε ηλεκτρικά εργαλεία που 
τροφοδοτούνται από μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).

Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
 Διατηρείτε τον τομέα που εργάζεσθε καθαρό και καλά φωτισμένο. 

Αταξία ή σκοτεινές περιοχές εργασίας μπορεί να οδηγήσουν σε ατυχήματα.
Μην εργάζεσθε με το ηλεκτρικό εργαλείο σε περιβάλλον όπου υπάρχει 

κίνδυνος έκρηξης, στο οποίο υπάρχουν εύφλεκτα υγρά, αέρια ή σκό-
νες. Τα ηλεκτρικά εργαλεία δημιουργούν σπινθηρισμό ο οποίος μπορεί να 
αναφλέξει τη σκόνη ή τις αναθυμιάσεις.

Όταν χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο κρατάτε μακριά απ’ αυτό 
τα παιδιά κι άλλα τυχόν παρευρισκόμενα άτομα. Σε περίπτωση απόσπα-
σης της προσοχής σας μπορεί να χάσετε τον έλεγχο του μηχανήματος.

Ηλεκτρική ασφάλεια
 Το φις του ηλεκτρικού εργαλείου πρέπει να ταιριάζει στην πρίζα. Δεν 

επιτρέπεται με κανέναν τρόπο η μετατροπή του φις. Μη χρησιμοποιεί-
τε προσαρμοστικά φις σε συνδυασμό με γειωμένα ηλεκτρικά εργαλεία. 
Αμεταποίητα φις και κατάλληλες πρίζες μειώνουν τον κίνδυνο ηλεκ-
τροπληξίας.
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 Αποφεύγετε την επαφή του σώματός σας με γειωμένες επιφάνειες 
όπως σωλήνες, θερμαντικά σώματα (καλοριφέρ), κουζίνες ή ψυγεία. 
Όταν το σώμα σας είναι γειωμένο αυξάνεται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας.

Μην εκθέτετε τα μηχανήματα στη βροχή ή την υγρασία. Η διείσδυση νε-
ρού σ’ ένα ηλεκτρικό εργαλείο αυξάνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Μη χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό καλώδιο για να μεταφέρετε ή να 
αναρτήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο, ή για να βγάλετε το φις από την 
πρίζα. Κρατάτε το ηλεκτρικό καλώδιο μακριά από υπερβολικές θερμο-
κρασίες, κοφτερές ακμές και/ή από κινητά εξαρτήματα. Τυχόν χαλασμέ-
να ή περιπλεγμένα ηλεκτρικά καλώδια αυξάνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Όταν εργάζεσθε μ’ ένα ηλεκτρικό εργαλείο στο ύπαιθρο να χρησιμο-
ποιείτε καλώδια επιμήκυνσης (μπαλαντέζες) που είναι κατάλληλα και 
για χρήση στο ύπαιθρο. Η χρήση καλωδίων επιμήκυνσης κατάλληλων για 
υπαίθριους χώρους ελαττώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Όταν η χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε υγρό περιβάλλον είναι 
αναπόφευκτη, τότε χρησιμοποιήστε έναν προστατευτικό διακόπτη δι-
αρροής (διακόπτη FI/RCD). Η χρήση ενός προστατευτικού διακόπτη διαρ-
ροής ελαττώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Ασφάλεια προσώπων
 Να είστε πάντοτε προσεκτικός/προσεκτική, να δίνετε προσοχή στην 

εργασία που κάνετε και να χειρίζεστε το μηχάνημα με περίσκεψη. Μη 
χρησιμοποιήσετε ένα ηλεκτρικό εργαλείο όταν είστε κουρασ-
μένος/κουρασμένη ή όταν βρίσκεστε υπό την επήρεια ναρκωτικών, 
οινοπνεύματος ή φαρμάκων. Μια στιγμιαία απροσεξία κατά το χειρισμό 
του ηλεκτρικού εργαλείου μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρούς τραυματι-
σμούς.

Φοράτε έναν κατάλληλο για σας προστατευτικό εξοπλισμό και πάντοτε 
προστατευτικά γυαλιά. Όταν φοράτε έναν κατάλληλο προστατευτικό εξο-
πλισμό όπως μάσκα προστασίας από σκόνη, αντιολισθητικά υποδήματα 
ασφαλείας, προστατευτικό κράνος ή ωτασπίδες, ανάλογα με το εκάστοτε 
εργαλείο και τη χρήση του, ελαττώνεται ο κίνδυνος τραυματισμών.

 Αποφεύγετε την αθέλητη εκκίνηση. Βεβαιωθείτε ότι το ηλεκτρικό 
εργαλείο έχει αποζευχτεί πριν το συνδέσετε με το ηλεκτρικό δίκτυο 
ή με την μπαταρία καθώς και πριν το παραλάβετε ή το μεταφέρετε. 
Όταν μεταφέρετε το ηλεκτρικό εργαλείο έχοντας το δάχτυλό σας στο 
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διακόπτη ή όταν συνδέσετε το μηχάνημα με την πηγή ρεύματος όταν αυτό 
είναι ακόμη στη θέση ΟΝ, τότε δημιουργείται κίνδυνος τραυματισμών.

 Αφαιρείτε από τα ηλεκτρικά εργαλεία τυχόν συναρμολογημένα εργα-
λεία ρύθμισης ή κλειδιά πριν θέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο σε λειτουρ-
γία. Ένα εργαλείο ή κλειδί συναρμολογημένο σ’ ένα περιστρεφόμενο τμήμα 
ενός μηχανήματος μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς.

Μην υπερεκτιμάτε τον εαυτό σας. Φροντίζετε για την ασφαλή στάση 
του σώματός σας και διατηρείτε πάντοτε την ισορροπία σας. Έτσι μπο-
ρείτε να ελέγξετε καλύτερα το μηχάνημα σε περιπτώσεις απροσδόκητων πε-
ριστάσεων.

Φοράτε κατάλληλα ενδύματα. Μη φοράτε φαρδιά ρούχα ή κοσμήματα. 
Κρατάτε τα μαλλιά σας, τα ρούχα σας και τα γάντια σας μακριά από κι-
νούμενα εξαρτήματα. Χαλαρή ενδυμασία, κοσμήματα ή μακριά μαλλιά 
μπορεί να εμπλακούν στα κινούμενα εξαρτήματα.

Όταν υπάρχει η δυνατότητα συναρμολόγησης διατάξεων αναρρόφη-
σης ή συλλογής σκόνης, βεβαιωθείτε ότι αυτές είναι συνδεμένες με το 
μηχάνημα καθώς και ότι χρησιμοποιούνται σωστά. Η χρήση μιας αναρ-
ρόφησης σκόνης μπορεί να ελαττώσει τον κίνδυνο που προκαλείται από τη 
σκόνη.

Επιμελής χειρισμός και χρήση ηλεκτρικών εργαλείων
Μην υπερφορτώνετε το μηχάνημα. Χρησιμοποιείτε για την εκάστοτε 

εργασία το ηλεκτρικό εργαλείο που προορίζεται γι’ αυτήν. Με το κατάλ-
ληλο ηλεκτρικό εργαλείο εργάζεστε καλύτερα και ασφαλέστερα στην ανα-
φερόμενη περιοχή ισχύος.

Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ ένα μηχάνημα που έχει χαλασμένο διακό-
πτη. Ένα ηλεκτρικό εργαλείο που δεν μπορείτε πλέον να το θέσετε σε λει-
τουργία και/ή εκτός λειτουργίας είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευαστεί.

 Βγάλτε το φις από την πρίζα και/ή αφαιρέστε την μπαταρία πριν διεξά-
γετε στο μηχάνημα μια οποιαδήποτε εργασία ρύθμισης, πριν αλλάξετε 
ένα εξάρτημα ή όταν πρόκειται να διαφυλάξετε/να αποθηκεύσετε το 
μηχάνημα. Αυτά τα προληπτικά μέτρα ασφαλείας μειώνουν τον κίνδυνο 
από τυχόν αθέλητη εκκίνηση του ηλεκτρικού εργαλείου.

 Διαφυλάγετε τα ηλεκτρικά εργαλεία που δε χρησιμοποιείτε μακριά 
από παιδιά. Μην επιτρέψετε τη χρήση του μηχανήματος σε άτομα που 
δεν είναι εξοικειωμένα μ’ αυτό ή δεν έχουν διαβάσει τις παρούσες 
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οδηγίες. Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι επικίνδυνα όταν χρησιμοποιούνται 
από άπειρα πρόσωπα.

 Να περιποιείστε προσεκτικά το ηλεκτρικό εργαλείο. Ελέγχετε, αν τα κι-
νούμενα εξαρτήματα λειτουργούν άψογα, χωρίς να μπλοκάρουν, ή μή-
πως έχουν σπάσει ή φθαρεί τυχόν εξαρτήματα τα οποία επηρεάζουν 
τον τρόπο λειτουργίας του ηλεκτρικού εργαλείου. Δώστε αυτά τα χαλα-
σμένα εξαρτήματα για επισκευή πριν τα ξαναχρησιμοποιήσετε. Η κακή 
συντήρηση των ηλεκτρικών εργαλείων αποτελεί αιτία πολλών ατυχημάτων.

 Διατηρείτε τα εργαλεία κοπής κοφτερά και καθαρά. Προσεκτικά συντη-
ρημένα κοπτικά εργαλεία σφηνώνουν δυσκολότερα και οδηγούνται ευκολό-
τερα.

 Χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία, εξαρτήματα, παρελκόμενα 
εργαλεία κτλ. σύμφωνα με τις παρούσες οδηγίες. Λαμβάνετε επίσης 
υπόψη σας τις εκάστοτε συνθήκες και την υπό εκτέλεση εργασία. 
Η χρησιμοποίηση των ηλεκτρικών εργαλείων για εργασίες που δεν προβλέ-
πονται γι’ αυτά μπορεί να δημιουργήσει επικίνδυνες καταστάσεις.

Προσεκτικός χειρισμός και χρήση εργαλείων μπαταρίας
Φορτίζετε τις μπαταρίες μόνο με φορτιστές που προτείνονται από τον 

κατασκευαστή. Ένας φορτιστής που είναι κατάλληλος μόνο για ένα συγκε-
κριμένο τύπο μπαταριών δημιουργεί κίνδυνο πυρκαγιάς όταν χρησιμοποιη-
θεί για άλλες μπαταρίες.

 Χρησιμοποιείτε στα ηλεκτρικά εργαλεία μόνο μπαταρίες που προορί-
ζονται γι’ αυτά. Η χρήση άλλων μπαταριών μπορεί να οδηγήσει σε τραυμα-
τισμούς και να δημιουργήσει κίνδυνο πυρκαγιάς.

 Κρατάτε τις μπαταρίες που δε χρησιμοποιείτε μακριά από συνδετήρες 
χαρτιών, νομίσματα, κλειδιά, καρφιά, βίδες κι άλλα μικρά μεταλλικά 
αντικείμενα που μπορούν να βραχυκυκλώσουν τις επαφές της μπατα-
ρίας. Ένα βραχυκύκλωμα των επαφών της μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει 
τραυματισμούς ή φωτιά.

Μια τυχόν εσφαλμένη χρήση μπορεί να οδηγήσει σε διαρροή υγρών 
από την μπαταρία. Αποφεύγετε κάθε επαφή μ’ αυτά. Σε περίπτωση τυ-
χαίας επαφής ξεπλύνετε καλά με νερό. Σε περίπτωση που τα υγρά θα 
έρθουν σε επαφή με τα μάτια, πρέπει να ζητήσετε επίσης και ιατρική 
βοήθεια. Διαρρέοντα υγρά μπαταρίας μπορεί να οδηγήσουν σε ερεθισμούς 
του δέρματος ή σε εγκαύματα.
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Service
 Δώστε το ηλεκτρικό εργαλείο σας για επισκευή από άριστα εκπαιδευ-

μένο προσωπικό και με γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι εξασφαλίζετε τη 
διατήρηση της ασφάλειας του μηχανήματος.

Υποδείξεις ασφαλείας για κατσαβίδια
 Να πιάνετε το μηχάνημα από τις μονωμένες επιφάνειες συγκράτησης 

όταν πρόκειται να διεξάγετε εργασίες κατά τις οποίες υπάρχει κίνδυ-
νος η βίδα να συναντήσει τυχόν μη ορατές ηλεκτροφόρες γραμμές. Η 
επαφή της βίδας με μια υπό τάση ευρισκόμενη ηλεκτρική γραμμή μπορεί να 
θέσει μεταλλικά τμήματα του μηχανήματος επίσης υπό τάση και να οδηγήσει 
έτσι σε ηλεκτροπληξία.

 Κρατάτε καλά το ηλεκτρικό εργαλείο. Όταν βιδώνετε ή λύνετε βίδες 
μπορεί να εμφανιστούν πρόσκαιρα αντιδραστικές ροπές (κλοτσήματα).

 Ασφαλίζετε το υπό κατεργασία τεμάχιο. Ένα υπό κατεργασία τεμάχιο συ-
γκρατιέται ασφαλέστερα με μια διάταξη σύσφιγξης ή με μια μέγγενη παρά με 
το χέρι σας.

 Πριν αποθέσετε το ηλεκτρικό εργαλείο περιμένετε πρώτα να σταματή-
σει εντελώς να κινείται. Το τοποθετημένο εξάρτημα μπορεί να σφηνώσει 
και να οδηγήσει στην απώλεια του ελέγχου του ηλεκτρικού εργαλείου.

 Πριν διεξάγετε οποιαδήποτε εργασία στο ίδιο το ηλεκτρικό εργαλείο 
(π. χ. συντήρηση, αλλαγή εργαλείου κτλ.) καθώς και όταν πρόκειται να 
το μεταφέρετε θέστε το διακόπτη αλλαγής φοράς περιστροφής στη με-
σαία θέση. Σε περίπτωση αθέλητης ενεργοποίησης του διακόπτη ON/OFF 
υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού.

Να προστατεύετε το ηλεκτρικό εργαλείο από υψηλές θερμο-
κρασίας, π. χ. ακόμη και από συνεχή ηλιακή ακτινοβολία, 
καθώς επίσης και από φωτιά, νερό και υγρασία. Προκαλείται 
κίνδυνος έκρηξης.

 Σε περίπτωση βλάβης ή/και αντικανονικής χρήσης της μπαταρίας 
μπορεί να εξέλθουν αναθυμιάσεις από την μπαταρία. Αφήστε να μπει 
φρέσκος αέρας και επισκεφτείτε ένα γιατρό αν αισθανθείτε ενοχλή-
σεις. Οι αναθυμιάσεις μπορεί να ερεθίσουν τις αναπνευστικές οδούς.
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Υποδείξεις ασφαλείας για φορτιστές
Αυτός ο φορτιστής δεν προβλέπεται για χρή-

ση από παιδιά και άτομα με περιορισμένες 
φυσικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότη-
τες ή με έλλειψη εμπειρίας και ανεπαρκείς 
γνώσεις. Αυτός ο φορτιστής μπορεί να χρησι-
μοποιηθεί από παιδιά από 8 ετών και πάνω 
καθώς και από άτομα με περιορισμένες φυσι-
κές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή 
με έλλειψη εμπειρίας και ανεπαρκείς γνώ-
σεις, όταν επιβλέπονται από ένα υπεύθυνο 
για την ασφάλειά τους άτομο ή έχουν από αυ-
τό καθοδηγηθεί σχετικά με την ασφαλή εργα-
σία με το φορτιστή και τους συνυφασμένους 
με αυτή κινδύνους. Διαφορετικά υπάρχει κίν-
δυνος λαθεμένου χειρισμού και τραυματισμού.

Να επιτηρείτε τα παιδιά. Έτσι εξασφαλίζεται 
ότι τα παιδιά δεν θα παίξουν με το φορτιστή.

Δεν επιτρέπεται ο καθαρισμός και η συντήρη-
ση του φοτιστή από παιδιά όταν αυτά δεν βρί-
σκονται υπό επιτήρηση.

Μην εκθέτετε τη συσκευή στη βροχή και την υγρασία. Η διείσ-
δυση νερού σ’ ένα φορτιστή αυξάνει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
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Φορτίζετε μόνο τις ενσωματωμένες στα προϊόντα Bosch μπαταρίες ιό-
ντων λιθίου. Η τάση της μπαταρίας πρέπει να ταιριάζει με την τάση 
φόρτισης της μπαταρίας του φορτιστή. Διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος 
πυρκαγιάς και έκρηξης.

 Διατηρείτε το φορτιστή καθαρό. Η ρύπανση της συσκευής δημιουργεί 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

 Ελέγχετε πριν από κάθε χρήση το φορτιστή, το ηλεκτρικό καλώδιο και 
το φις. Μη χρησιμοποιήσετε το φορτιστή σε περίπτωση που θα εξακρι-
βώσετε κάποιες βλάβες ή ζημιές. Μην ανοίξετε ο ίδιος/η ίδια το φορτι-
στή αλλά δώστε τον οπωσδήποτε σε ειδικά εκπαιδευμένο τεχνικό προ-
σωπικό για να τον επισκευάσει με γνήσια εξαρτήματα. Χαλασμένοι φορ-
τιστές, καλώδια και φις αυξάνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

Μην αφήσετε το φορτιστή να λειτουργήσει επάνω σε μια εύφλεκτη 
επιφάνεια (π.χ. χαρτί, υφάσματα κτλ.) ή μέσα σε εύφλεκτο περιβάλλον. 
Δημιουργείται κίνδυνος πυρκαγιάς εξαιτίας της θέρμανσης του φορτιστή.

Περιγραφή του προϊόντος και της ισχύος του
Διαβάστε όλες τις υποδείξεις ασφαλείας και 
τις οδηγίες. Αμέλειες κατά την τήρηση των 
υποδείξεων ασφαλείας και των οδηγιών μπορεί 
να προκαλέσουν ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή/
και σοβαρούς τραυματισμούς.

Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
Το μηχάνημα προορίζεται για το βίδωμα και το λύσιμο βιδών.
Το φως αυτού του ηλεκτρικού εργαλείου προορίζεται για τον απευθείας φωτι-
σμό της περιοχής εργασίας του ηλεκτρικού εργαλείου και δεν είναι κατάλληλο 
για φωτισμό χώρου στο σπίτι.

Απεικονιζόμενα στοιχεία
Η απαρίθμηση των απεικονιζόμενων στοιχείων αναφέρεται στην απεικόνιση 
του ηλεκτρικού εργαλείου στη σελίδα γραφικών.

1 Μύτη βιδώματος (bit)*
2 Υποδοχή εργαλείου
3 Λαστιχένιο πώμα
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4 Ένδειξη φοράς περιστροφής Δεξιόστροφη κίνηση
5 Ένδειξη κατάστασης φόρτισης
6 Ένδειξη φοράς περιστροφής Αριστερόστροφη κίνηση
7 Πόρπη ανάρτησης
8 Διακόπτης ON/OFF
9 Διακόπτης αλλαγής φοράς περιστροφής

10 Λάμπα «Power Light»
11 Λαβή (μονωμένη επιφάνεια πιασίματος)
12 Φορτιστής
13 Έκκεντρη κεφαλή*
14 Γωνιοκεφαλή*
15 Προσάρτημα ροπής στρέψης*
16 Δακτύλιος ρύθμισης προεπιλογής ροπής στρέψης*
17 Σημάδι για προεπιλογή ροπής στρέψης*
18 Δακτύλιος απομανδάλωσης*

* Εξαρτήματα που απεικονίζονται ή περιγράφονται δεν περιέχονται στη στάνταρ 
συσκευασία. Για τον πλήρη κατάλογο εξαρτημάτων κοίτα το πρόγραμμα εξαρτημάτων.

Τεχνικά χαρακτηριστικά
Δραπανοκατσάβιδο μπαταρίας IXO
Αριθμός ευρετηρίου 3 603 J81 0..
Ονομαστική τάση V= 3,6
Αριθμός στροφών χωρίς φορτίο min-1 215
μέγιστη ροπή στρέψης σκληρή/
μαλακή περίπτωση βιδώματος 
σύμφωνα με ISO 5393 Nm 4,5/ 3
μέγιστη διάμετρος βίδας mm 5
Βάρος σύμφωνα με 
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,3
Μπαταρία Ιόντων λιθίου
Χωρητικότητα Ah 1,5
Αριθμός των στοιχείων μπαταρίας 1
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Πληροφορίες για θόρυβο και δονήσεις
Τιμές εκπομπής θορύβου, υπολογισμένες κατά EN 60745-2-2.
Η χαρακτηριστική στάθμη ακουστικής πίεσης του ηλεκτρικού εργαλείου εξακρι-
βώθηκε σύμφωνα με την καμπύλη Α και είναι μικρότερη από 70 dB(A). Ανα-
σφάλεια K =3 dB.
Η στάθμη θορύβου κατά την εργασία μπορεί να ξεπεράσει τα 80 dB(A).
Φοράτε ωτασπίδες!
Οι συνολικές τιμές κραδασμών ah (άθροισμα ανυσμάτων τριών κατευθύνσεων) 
και η ανασφάλεια Κ εξακριβωθήκαν σύμφωνα με το πρότυπο EN 60745:
Βίδωμα: ah <2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
Η στάθμη κραδασμών που αναφέρεται σ’ αυτές τις οδηγίες έχει μετρηθεί σύμ-
φωνα με μια διαδικασία μέτρησης τυποποιημένη στο πρότυπο EN 60745 και 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη σύγκριση διαφόρων ηλεκτρικών εργαλείων. 
Είναι επίσης κατάλληλη για έναν προσωρινό υπολογισμό της επιβάρυνσης από 
τους κραδασμούς.
Η στάθμη κραδασμών που αναφέρεται αντιπροσωπεύει τις βασικές χρήσεις του 
ηλεκτρικού εργαλείου. Σε περίπτωση όμως που το ηλεκτρικό εργαλείο χρησιμο-
ποιηθεί για άλλες εφαρμογές, με διαφορετικά ή αποκλίνοντα εξαρτήματα ή 
χωρίς επαρκή συντήρηση, τότε η στάθμη κραδασμών μπορεί να αποκλίνει και 
αυτή. Αυτό μπορεί να αυξήσει σημαντικά την επιβάρυνση από τους κραδα-
σμούς κατά τη συνολική διάρκεια ολόκληρου του χρονικού διαστήματος που 
εργάζεσθε.
Για την ακριβή εκτίμηση της επιβάρυνσης από τους κραδασμούς θα πρέπει να 
λαμβάνονται επίσης υπόψη και οι χρόνοι κατά τη διάρκεια των οποίων το εργα-
λείο βρίσκεται εκτός λειτουργίας ή λειτουργεί, χωρίς όμως στην πραγματικότη-
τα να χρησιμοποιείται. Αυτό μπορεί να μειώσει σημαντικά την επιβάρυνση από

Φορτιστής
Αριθμός ευρετηρίου 2 607 225 809 (EU)

2 607 225 811 (UK/SMA)
2 607 225 813 (AU)

Χρόνος φόρτισης min 380
Κατηγορία μόνωσης /II

Δραπανοκατσάβιδο μπαταρίας IXO
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τους κραδασμούς κατά τη διάρκεια ολόκληρου του χρονικού διαστήματος που 
εργάζεσθε.
Γι’ αυτό, πριν αρχίσει η δράση των κραδασμών, πρέπει να καθορίζετε συμπλη-
ρωματικά μέτρα ασφαλείας για την προστασία του χειριστή όπως: Συντήρηση 
του ηλεκτρικού εργαλείου και των εξαρτημάτων που χρησιμοποιείτε, διατήρηση 
ζεστών των χεριών, οργάνωση της εκτέλεσης των διάφορων εργασιών.

Δήλωση συμβατότητας
Δηλώνουμε με αποκλειστική μας ευθύνη, ότι το προϊόν που περιγράφεται στα 
«Τεχνικά χαρακτηριστικά» αντιστοιχεί με όλες τις σχετικές διατάξεις των οδηγι-
ών 2009/125/ΕΚ (διάταξη 1194/2012), 2011/65/ΕΕ, 2014/35/ΕE, 
2014/30/ΕE, 2006/42/ΕΚ συμπεριλαμβανομένων των αλλαγών τους και 
ταυτίζεται με τα ακόλουθα πρότυπα: EN 60745-1, EN 60745-2-2 (εργαλείο 
μπαταρίας), EN 60335-1, EN 60335-2-29 (φορτιστής μπαταρίας).
Τεχνικός φάκελος (2006/42/EΚ) από:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

14

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.07.2014

Συναρμολόγηση
 Πριν διεξάγετε οποιαδήποτε εργασία στο ίδιο το ηλεκτρικό εργαλείο 

(π. χ. συντήρηση, αλλαγή εργαλείου κτλ.) καθώς και όταν πρόκειται να 
το μεταφέρετε θέστε το διακόπτη αλλαγής φοράς περιστροφής στη με-
σαία θέση. Σε περίπτωση αθέλητης ενεργοποίησης του διακόπτη ON/OFF 
υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

OBJ_DOKU-28030-004.fm  Page 183  Wednesday, August 6, 2014  10:12 AM



1 609 92A 0P3 | (6.8.14) Bosch Power Tools

184 | Ελληνικά 

Φόρτιση μπαταρίας (βλέπε εικόνα A)
Μη χρησιμοποιήσετε άλλο φορτιστή. Ο φορτιστής που συμπαραδίδεται 

μαζί με το ηλεκτρικό εργαλείο είναι εναρμονισμένος με την ενσωματωμένη 
μπαταρία ιόντων λιθίου.

 Προσέξτε την τάση του δικτύου! Η τάση της πηγής ηλεκτρικού ρεύματος 
πρέπει να ταυτίζεται με τα στοιχεία στην πινακίδα κατασκευαστή του φορτι-
στή. Φορτιστές με τάση 230 V μπορούν να λειτουργήσουν και με 220 V.

Υπόδειξη: Η μπαταρία παραδίδεται μερικώς φορτισμένη. Για να εξασφαλίσετε 
την πλήρη ισχύ της μπαταρίας πρέπει να την φορτίσετε στο φορτιστή πριν την 
χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά.
Η μπαταρία ιόντων λιθίου μπορεί να φορτιστεί ανά πάσα στιγμή. Η διακοπή της 
φόρτισης δεν βλάπτει την μπαταρία.
Η μπαταρία ιόντων λιθίου προστατεύεται από ολοσχερή εκφόρτιση. Όταν η 
μπαταρία αδειάσει το ηλεκτρικό εργαλείο αποζευγνύεται χάρη σε μια προστα-
τευτική διάταξη: Το τοποθετημένο εργαλείο δεν κινείται πλέον και ακούγεται 
ένα ελαφρό σφύριγμα.
Μετά την αυτόματη απόζευξη του ηλεκτρικού εργαλείου μη συνεχίσετε 

να πατάτε το διακόπτη ON/OFF. Η μπαταρία μπορεί να υποστεί ζημιά ή 
βλάβη.

Αν η ένδειξη κατάστασης φόρτισης 5 ανάψει όταν είναι κατά  το μισό πατημέ-
νος ο διακόπτης ON/OFF 8 με χρώμα κόκκινο, τότε η μπαταρία διαθέτει λιγό-
τερο από 30% της χωρητικότητάς της και θα πρέπει να φορτιστεί.
Η φόρτιση αρχίζει μόλις βάλετε το φις του φορτιστή στην πρίζα δικτύου και ακο-
λούθως τοποθετήσετε το δραπανοκατσάβιδο μπαταρίας στο φορτιστή 12.
Η ένδειξη κατάστασης φόρτισης 5 δείχνει την πρόοδο φόρτισης. Κατά τη φόρ-
τιση η ένδειξη ανάβει με χρώμα πράσινο. Όταν η ένδειξη κατάστασης φόρτι-
σης 5 δεν ανάβει πλέον, τότε η μπαταρία είναι φορτισμένη τελείως.
Κατά τη διάρκεια της φόρτισης θερμαίνεται η λαβή του ηλεκτρικού εργαλείου. 
Αυτό είναι φυσικό.
Όταν δεν πρόκειται να χρησιμοποιήσετε το φορτιστή για ένα σχετικά μεγάλο 
χρονικό διάστημα, διακόψτε τη σύνδεσή του με το ηλεκτρικό δίκτυο.
Κατά τη διάρκεια της φόρτισης δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το ηλεκτρικό 
εργαλείο. Δεν είναι, λοιπόν, χαλασμένο όταν κατά τη διάρκεια της φόρτισης 
δεν λειτουργεί.
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 Προστατεύετε το φορτιστή από την υγρασία!
Δώστε προσοχή στις υποδείξεις απόσυρσης.

Αντικατάσταση εργαλείου (βλέπε εικόνα B)
Μη χρησιμοποιείτε 2πλές κατσαβιδόλαμες που είναι μεγαλύτερες από 

25 mm.
Τοποθετήστε την κατσαβιδόλαμα 1 κατευθείαν στην υποδοχή εργαλείου 2.

Έκκεντρη κεφαλή/Γωνιοκεφαλή/Προσάρτημα ροπής στρέψης 
(βλέπε εικόνες C – F)
Με την έκκεντρη κεφαλή 13 μπορείτε να βιδώσετε κοντά στο περιθώριο.
Με την γωνιοκεφαλή 14 μπορείτε να διεξάγετε βιδώματα σε δυσπρόσιτα 
σημεία.
Με το δακτύλιο προεπιλογής ροπής στρέψης 16 στο προσάρτημα για προεπιλο-
γή ροπής στρέψης 15 μπορείτε να προεπιλέξετε την επιθυμητή ροπή στρέψης 
σε 10 βαθμίδες. Όταν έχετε διεξάγει τη σωστή ρύθμιση το εργαλείο παύει να 
περιστρέφεται μόλις η κεφαλή της βίδας έρθει «πρόσωπο» με το υλικό ή, ανά-
λογα, μόλις επιτευχτεί η ρυθμισμένη ροπή στρέψης.

Συναρμολόγηση  (βλέπε εικόνες C–D)
Για να συναρμολογήσετε τα προσαρτήματα αφαιρέστε το λαστιχένιο πώμα 3 
τραβώντας το από μπροστά. Ακολούθως μπορείτε να τοποθετήσετε τα προσαρ-
τήματα. Τα προσαρτήματα μπορούν να τοποθετηθούν μετατοπισμένα κατά 45°.

Αποσυναρμολόγηση (βλέπε εικόνες E–F)
Για να αποσυναρμολογήσετε τα προσαρτήματα γυρίστε το δακτύλιο απομανδά-
λωσης 18 με φορά  και αφαιρέστε το αντίστοιχο προσάρτημα τραβώντας το 
από μπροστά. Ακολούθως τοποθετήστε πάλι το λαστιχένιο πώμα 3.

Λειτουργία
Εκκίνηση
 Προσέξτε την τάση του δικτύου! Η τάση της πηγής ηλεκτρικού ρεύματος 

πρέπει να ταυτίζεται με τα στοιχεία στην πινακίδα κατασκευαστή του φορτι-
στή. Φορτιστές με τάση 230 V μπορούν να λειτουργήσουν και με 220 V.
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Ρύθμιση φοράς περιστροφής
Με το διακόπτη αλλαγής φοράς περιστροφής 9 μπορείτε ν’ αλλάξετε τη φορά 
περιστροφής του ηλεκτρικού εργαλείου. Αυτό, όμως, δεν είναι δυνατό όταν ο 
διακόπτης ΟΝ/OFF 8 είναι πατημένος.
Δεξιόστροφη κίνηση: Για να βιδώσετε πατήστε το διακόπτη αλλαγής φοράς 
περιστροφής 9 τέρμα αριστερά.

Η ένδειξη φοράς περιστροφής δεξιόστροφη κίνηση 4 ανάβει όταν 
ο διακόπτης ON/OFF 8 είναι ενεργοποιημένος και ο κινητήρας εργά-
ζεται.

Αριστερόστροφη κίνηση: Για το λύσιμο ή το ξεβίδωμα βιδών πατήστε το 
διακόπτη αλλαγής φοράς περιστροφής 9 τέρμα δεξιά.

Η ένδειξη φοράς περιστροφής αριστερόστροφη κίνηση 6 ανάβει όταν 
ο διακόπτης ON/OFF 8 είναι ενεργοποιημένος και ο κινητήρας εργά-
ζεται.

Θέση σε λειτουργία κι εκτός λειτουργίας
Για να θέσετε σε λειτουργία το ηλεκτρικό εργαλείο πατήστε το διακόπτη 
ΟΝ/OFF 8 και κρατήστε τον πατημένο.
Η λάμπα 10 ανάβει όταν ο διακόπτης ON/OFF 8 είναι ελαφρά ή τέρμα πατημέ-
νος και φωτίζει έτσι την περιοχή εργασίας όταν οι συνθήκες φωτισμού είναι 
δυσμενείς.
Για να θέσετε εκτός λειτουργίας το ηλεκτρικό εργαλείο αφήστε ελεύθερο το 
διακόπτη ON/OFF 8.

Τελείως αυτόματη μανδάλωση άξονα (Auto-Lock)
Όταν ο διακόπτης ON/OFF 8 δεν είναι πατημένος, ο άξονας μανδαλώνεται.
Έτσι μπορείτε να βιδώσετε ακόμη κι αν οι μπαταρίες είναι άδειες και, γενικά, να 
χρησιμοποιήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο σαν κατσαβίδι.
Όταν ο άξονας είναι μπλοκαρισμένος δεν επιτρέπεται να πατήσετε το

διακόπτη ON/OFF 8 περισσότερο από 15 δευτερόλεπτα. Διαφορετικά 
το ηλεκτρικό εργαλείο μπορεί να υποστεί βλάβη.
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Υποδείξεις εργασίας
 Να βάζετε το ηλεκτρικό εργαλείο επάνω στη βίδα μόνο όταν αυτό 

βρίσκεται εκτός λειτουργίας. Περιστρεφόμενα εργαλεία μπορεί να 
γλιστρήσουν.

Στην πλευρά του φορτιστή 12 μπορείτε να φυλάξετε μέχρι 13 κατσαβιδόλαμες. 
Η υποδοχή των κατσαβιδολαμών μπορεί να αφαιρεθεί.

Συντήρηση και Service
Συντήρηση και καθαρισμός
 Πριν διεξάγετε οποιαδήποτε εργασία στο ίδιο το ηλεκτρικό εργαλείο 

(π. χ. συντήρηση, αλλαγή εργαλείου κτλ.) καθώς και όταν πρόκειται να 
το μεταφέρετε θέστε το διακόπτη αλλαγής φοράς περιστροφής στη με-
σαία θέση. Σε περίπτωση αθέλητης ενεργοποίησης του διακόπτη ON/OFF 
υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού.

 Διατηρείτε το ηλεκτρικό εργαλείο και τις σχισμές αερισμού καθαρές 
για να μπορείτε να εργάζεσθε καλά και ασφαλώς.

Όταν η μπαταρία δε λειτουργεί πλέον παρακαλούμε να απευθυνθείτε σ’ ένα 
εξουσιοδοτημένο κατάστημα Service για ηλεκτρικά εργαλεία της Bosch.
Μια τυχόν αναγκαία αντικατάσταση του ηλεκτρικού καλωδίου πρέπει να διεξα-
χθεί από την Bosch ή από ένα εξουσιοδοτημένο κατάστημα Service της Bosch, 
για να αποφευχθεί έτσι κάθε διακινδύνευση της ασφάλειας.
Αν παρ’ όλες τις επιμελημένες μεθόδους κατασκευής κι ελέγχου το ηλεκτρικό 
εργαλείο σταματήσει κάποτε να λειτουργεί, τότε η επισκευή του πρέπει να ανα-
τεθεί σ’ ένα εξουσιοδοτημένο συνεργείο για ηλεκτρικά εργαλεία της Bosch.
Όταν ζητάτε διασαφητικές πληροφορίες καθώς και όταν παραγγέλνετε ανταλ-
λακτικά πρέπει να αναφέρετε οπωσδήποτε το 10ψήφιο αριθμό ευρετηρίου 
που αναγράφεται στην πινακίδα κατασκευαστή.

Service και παροχή συμβουλών χρήσης 
Το Service απαντά στις ερωτήσεις σας σχετικά με την επισκευή και τη συντήρη-
ση του προϊόνος σας καθώς για τα κατάλληλα ανταλλακτικά:
www.bosch-pt.com
Η ομάδα παροχής συμβουλών της Bosch απαντά ευχαρίστως στις ερωτήσεις 
σας σχετικά με τα προϊόντα μας και τα ανταλλακτικά τους.
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Ελλάδα
Robert Bosch A.E.
Ερχείας 37
19400 Κορωπί – Αθήνα
Tel.: 210 5701270
Fax: 210 5701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr
ABZ Service A.E.
Tel.: 210 5701380
Fax: 210 5701607

Μεταφορά
Οι περιεχόμενες μπαταρίες ιόντων λιθίου υπόκεινται στις απαιτήσεις των επικίν-
δυνων αγαθών. Οι μπαταρίες μπορούν να μεταφερθούν οδικώς από το χρήστη 
χωρίς άλλους όρους.
Όταν, όμως, οι μπαταρίες αποστέλλονται από τρίτους (π.χ. αεροπορικώς ή με 
εταιρία μεταφορών) πρέπει να τηρούνται διάφορες ιδιαίτερες απαιτήσεις για τη 
συσκευασία και τη σήμανση. Εδώ πρέπει, κατά την προετοιμασία του υπό απο-
στολή τεμαχίου, να ζητηθεί οπωσδήποτε και η συμβουλή ενός ειδικού για επι-
κίνδυνα αγαθά.

Απόσυρση
Τα ηλεκτρικά εργαλεία, οι μπαταρίες, τα εξαρτήματα και οι συσκευασί-
ες πρέπει να ανακυκλώνονται με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον.

Μην ρίχνετε τα ηλεκτρικά εργαλεία και τις μπαταρίες στα απορρίμματα του 
σπιτιού σας!
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Μόνο για χώρες της ΕΕ:
Σύμφωνα με την Κοινοτική Οδηγία 2012/19/EE τα άχρηστα 
ηλεκτρικά εργαλεία καθώς και σύμφωνα με την Κοινοτική 
Οδηγία 2006/66/EΚ οι χαλασμένες ή αναλωμένες μπαταρί-
ες δεν είναι πλέον υποχρεωτικό να συλλέγονται ξεχωριστά 
για να ανακυκλωθούν με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον.

Μπαταρίες/Επαναφορτιζόμενες μπαταρίες:
Li-Ion:
Παρακαλούμε να δώσετε προσοχή στις υποδείξεις στο 
κεφάλαιο «Μεταφορά», σελίδα 188.

 Οι ενσωματωμένες μπαταρίες επιτρέπεται να αφαιρεθούν για την από-
συρση μόνο από ειδικευμένο προσωπικό.  Με το άνοιγμα του κελύφους
του περιβλήματος μπορεί να καταστραφεί το ηλεκτρικό εργαλείο.

Για την αφαίρεση της μπαταρίας από το ηλεκτρικό εργαλείο, πατήστε το διακό-
πτη On/Off 8 τόσο, μέχρι να αδειάσει εντελώς η μπαταρία. Ξεβιδώστε τις βίδες 
στο περίβλημα και αφαιρέστε το κέλυφος του περιβλήματος, για να αφαιρέσετε 
την μπαταρία. Για την αποφυγή ενός βραχυκυκλώματος, αποσυνδέστε τις συν-
δέσεις στην μπαταρία ξεχωριστά τη μια μετά την άλλη και μονώστε στη συνέχεια 
τους πόλους. Επίσης και σε πλήρη αποφόρτιση υπάρχει ακόμα μια υπόλοιπη χω-
ρητικότητα (φορτίο) στην μπαταρία, που σε περίπτωση βραχυκυκκλώματος 
μπορεί να ελευθερωθεί.

Τηρούμε το δικαίωμα αλλαγών.
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Türkçe
Güvenlik Talimatı
Elektrikli El Aletleri İçin Genel Uyarı Talimatı

Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini okuyun. Açıklanan 
uyarılara ve talimat hükümlerine uyulmadığı takdirde elektrik 
çarpmalarına, yangınlara ve/veya ağır yaralanmalara neden 
olunabilir.

Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini ileride kullanmak üzere saklayın.
Uyarı ve talimat hükümlerinde kullanılan “Elektrikli El Aleti” kavramı, akım şe-
bekesine bağlı (şebeke bağlantı kablosu ile) aletlerle akü ile çalışan aletleri 
(akım şebekesine bağlantısı olmayan aletler) kapsamaktadır.

Çalışma yeri güvenliği
 Çalıştığınız yeri temiz tutun ve iyi aydınlatın. Çalıştığınız yer düzensiz 

ise ve iyi aydınlatılmamışsa kazalar ortaya çıkabilir.
 Yakınında patlayıcı maddeler, yanıcı sıvı, gaz veya tozların bulundu-

ğu yerlerde elektrikli el aleti ile çalışmayın. Elektrikli el aletleri, toz ve-
ya buharların tutuşmasına neden olabilecek kıvılcımlar çıkarırlar.

 Elektrikli el aleti ile çalışırken çocukları ve başkalarını uzakta tutun. 
Dikkatiniz dağılacak olursa aletin kontrolünü kaybedebilirsiniz.

Elektrik Güvenliği
 Elektrikli el aletinin bağlantı fişi prize uymalıdır. Fişi hiçbir zaman de-

ğiştirmeyin. Koruyucu topraklanmış elektrikli el aletleri ile birlikte 
adaptör fiş kullanmayın. Değiştirilmemiş fiş ve uygun priz elektrik çarp-
ma tehlikesini azaltır.

 Borular, kalorifer petekleri, ısıtıcılar ve buzdolapları gibi topraklan-
mış yüzeylerle bedensel temasa gelmekten kaçının. Bedeniniz toprak-
landığı anda büyük bir elektrik çarpma tehlikesi ortaya çıkar.

 Aleti yağmur altında veya nemli ortamlarda bırakmayın. Suyun elek-
trikli el aleti içine sızması elektrik çarpma tehlikesini artırır.

UYARI
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 Elektrikli el aletini kablosundan tutarak taşımayın, kabloyu kullana-
rak asmayın veya kablodan çekerek fişi çıkarmayın. Kabloyu ısıdan, 
yağdan, keskin kenarlı cisimlerden veya aletin hareketli parça-
larından uzak tutun. Hasarlı veya dolaşmış kablo elektrik çarpma tehlike-
sini artırır.

 Bir elektrikli el aleti ile açık havada çalışırken, mutlaka açık havada 
kullanılmaya uygun uzatma kablosu kullanın. Açık havada kullanılmaya 
uygun uzatma kablosunun kullanılması elektrik çarpma tehlikesini azaltır.

 Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda çalıştırılması şartsa, mutlaka
arıza akımı koruma şalteri kullanın. Arıza akımı koruma şalterinin kulla-
nımı elektrik çarpma tehlikesini azaltır.

Kişilerin Güvenliği
 Dikkatli olun, ne yaptığınıza dikkat edin, elektrikli el aleti ile işinizi 

makul bir tempo ve yöntemle yürütün. Yorgunsanız, aldığınız hapla-
rın, ilaçların veya alkolün etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullan-
mayın. Aleti kullanırken bir anki dikkatsizlik önemli yaralanmalara neden 
olabilir.

 Daima kişisel koruyucu donanım ve bir koruyucu gözlük kullanın.
Elektrikli el aletinin türü ve kullanımına uygun olarak; toz maskesi, kayma-
yan iş ayakkabıları, koruyucu kask veya koruyucu kulaklık gibi koruyucu 
donanım kullanımı yaralanma tehlikesini azalttır.

 Aleti yanlışlıkla çalıştırmaktan kaçının. Akım ikmal şebekesine ve/ve-
ya aküye bağlamadan, elinize alıp taşımadan önce elektrikli el aleti-
nin kapalı olduğundan emin olun. Elektrikli el aletini parmağınız şalter 
üzerinde dururken taşırsanız ve alet açıkken fişi prize sokarsanız kazalara 
neden olabilirsiniz.

 Elektrikli el aletini çalıştırmadan önce ayar aletlerini veya anahtarları 
aletten çıkarın. Aletin dönen parçaları içinde bulunabilecek bir yardımcı 
alet yaralanmalara neden olabilir.

 Çalışırken bedeniniz anormal durumda olmasın. Çalışırken duruşu-
nuz güvenli olsun ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede aleti 
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

 Uygun iş elbiseleri giyin. Geniş giysiler giymeyin ve takı takmayın. 
Saçlarınızı, giysileriniz ve eldivenlerinizi aletin hareketli parçaların-
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dan uzak tutun. Bol giysiler, uzun saçlar veya takılar aletin hareketli par-
çaları tarafından tutulabilir.

 Toz emme donanımı veya toz tutma tertibatı kullanırken, bunların 
bağlı olduğundan ve doğru kullanıldığından emin olun. Toz emme do-
nanımının kullanımı tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltır.

Elektrikli el aletlerinin özenle kullanımı ve bakımı
 Aleti aşırı ölçede zorlamayın. Yaptığınız işe uygun elektrikli el aletleri 

kullanın. Uygun performanslı elektrikli el aleti ile, belirlenen çalışma ala-
nında daha iyi ve güvenli çalışırsınız.

 Şalteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayın. Açılıp kapanama-
yan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve onarılmalıdır.

 Alette bir ayarlama işlemine başlamadan ve/veya aküyü çıkarmadan 
önce, herhangi bir aksesuarı değiştirirken veya aleti elinizden bıra-
kırken fişi prizden çekin. Bu önlem, elektrikli el aletinin yanlışlıkla çalış-
masını önler.

 Kullanım dışı duran elektrikli el aletlerini çocukların ulaşamayacağı 
bir yerde saklayın. Aleti kullanmayı bilmeyen veya bu kullanım kıla-
vuzunu okumayan kişilerin aletle çalışmasına izin vermeyin. Dene-
yimsiz kişiler tarafından kullanıldığında elektrikli el aletleri tehlikelidir.

 Elektrikli el aletinizin bakımını özenle yapın. Elektrikli el aletinizin 
kusursuz olarak işlev görmesini engelleyebilecek bir durumun 
olup olmadığını, hareketli parçaların kusursuz olarak işlev görüp 
görmediklerini ve sıkışıp sıkışmadıklarını, parçaların hasarlı olup 
olmadığını kontrol edin. Aleti kullanmaya başlamadan önce hasarlı 
parçaları onartın. Birçok iş kazası elektrikli el aletlerinin kötü bakımından 
kaynaklanır.

 Kesici uçları daima keskin ve temiz tutun. Özenle bakımı yapılmış kes-
kin kenarlı kesme uçlarının malzeme içinde sıkışma tehlikesi daha azdır ve 
daha rahat kullanım olanağı sağlarlar.

 Elektrikli el aletini, aksesuarı, uçları ve benzerlerini, bu özel tip alet 
için öngörülen talimata göre kullanın. Bu sırada çalışma koşullarını ve 
yaptığınız işi dikkate alın. Elektrikli el aletlerinin kendileri için öngörülen 
alanın dışında kullanılması tehlikeli durumlara neden olabilir.
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Akülü aletlerin özenli bakımı ve kullanımı
 Aküyü sadece üreticinin tavsiye ettiği şarj cihazı ile şarj edin. Bir akü-

nün şarjına uygun olarak üretilmiş şarj cihazı başka bir akünün şarjı için 
kullanılırsa yangın tehlikesi ortaya çıkar.

 Sadece ilgili elektrikli el aleti için öngörülen aküleri kullanın. Başka 
akülerin kullanımı yaralanmalara ve yangınlara neden olabilir.

 Kullanılmayan aküyü büro ataçları, madeni bozuk paralar, anahtarlar, 
çiviler, vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar köprüleme 
yaparak kontaklara neden olabilir. Akü kontakları arasındaki bir kısa 
devre yanmalara veya yangınlara neden olabilir.

 Yanlış kullanım durumunda aküden sıvı dışarı sızabilir. Bu sıvı ile te-
masa gelmeyin. Yanlışlıkla temasa gelirseniz su ile iyice yıkayın. Eğer 
sıvı gözlerinize gelecek olursa hemen bir hekime başvurun. Dışarı sı-
zan akü sıvısı cilt tahrişlerine ve yanmalara neden olabilir.

Servis
 Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parça 

kullanma koşulu ile onartın. Bu sayede aletin güvenliğini sürekli hale ge-
tirirsiniz.

Vidalama makinesi güvenlik talimatı
 Vidanın görünmeyen elektrik kablolarına veya aletin kendi şebeke 

bağlantı kablosuna rastlama olasılığı bulunan işleri yaparken elek-
trikli el aletini izolasyonlu tutamağından tutun. Vidanın gerilim ileten 
kablolarla teması elektrikli el aletinin metal parçalarını da elektrik akımına 
maruz bırakabilir ve elektrik çarpmasına neden olabilir.

 Elektrikli el aletini sıkıca tutun. Vidalar takılıp sökülürken kısa süreli 
yüksek reaksiyon momentleri ortaya çıkabilir.

 İş parçasını emniyete alın. Bir germe tertibatı veya mengene ile sabitle-
nen iş parçası elle tutmaya oranla daha güvenli tutulur.

 Elinizden bırakmadan önce elektrikli el aletinin tam olarak durmasını 
bekleyin. Alete takılan uç sıkışabilir ve elektrikli el aletinin kontrolünü kay-
bedebilirsiniz.

 Aletin kendinde bir çalışma yapmadan önce (örneğin bakım ve uç 
değiştirme işlerinden önce), aleti bir yere taşırken veya saklarken
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her defasında dönme yönü değiştirme şalterini orta konuma getirin. 
Açma/kapama şalterine yanlışlıkla basıldığında yaralanma tehlikesi ortaya 
çıkabilir.

Elektrikli el aletini sıcağa karşı, örneğin sürekli güneş ışınına, 
ateşe, suya ve neme karşı koruyun. Patlama tehlikesi vardır.

 Hasar gördüklerinde veya usulüne uygun kullanılmadıklarında aküler 
buhar çıkarabilir. Çalıştığınız yeri havalandırın ve şikayet olursa heki-
me başvurun. Akülerden çıkan buharlar nefes yollarını tahriş edebilir.

Şarj cihazları için güvenlik talimatı
Bu şarj cihazı çocuklar ile fiziksel, duyusal 

ve zihinsel yetenekleri sınırlı veya deneyimi 
yetersiz ve bilgisi olmayan kişiler tarafından 
kullanılmaz. Bu şarj cihazı 8 yaşından itiba-
ren çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihin-
sel yetenekleri sınırlı ve yeterli deneyim ve 
bilgiye sahip olmayan kişiler tarafından an-
cak denetim altında veya şarj cihazının gü-
venli kullanımı hakkında aydınlatıldıkları ve 
bu kullanıma bağlı tehlikeleri kavradıkları 
takdirde kullanılabilir. Aksi takdirde hatalı 
kullanım ve yaralanma tehlikesi vardır.

Çocuklara göz kulak olun. Bu yolla çocukların 
şarj cihazı ile oynamasını önleyebilirsiniz.

Şarj cihazının temizliği ve bakımı çocuklar 
tarafından denetimsiz biçimde yapılamaz.
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Şarj cihazını yağmur ve neme karşı koruyun. Şarj cihazının 
içine su sızması elektrik çarpma tehlikesini artırır.

 Sadece Bosch ürünlerine takılı lityum iyon aküleri şarj edin. Akünün 
gerilimi şarj cihazının akü şarj gerilimine uygun olmalıdır. Aksi takdir-
de yangın ve patlama tehlikesi vardır.

 Şarj cihazını temiz tutun. Kirlenme nedeniyle elektrik çarpma tehlikesi 
ortaya çıkar.

 Her kullanımdan önce şarj cihazını, kabloyu ve fişi kontrol edin. Hasar 
tespit ederseniz şarj cihazını kullanmayın. Şarj cihazını kendiniz aç-
mayın, sadece kalifiye elemanlara veya uzmanlara açtırın ve sadece 
orijinal yedek parçalar kullanın. Hasarlı şarj cihazı, kablo ve fişler elek-
trik çarpma tehlikesini artırır.

 Şarj cihazını kolay tutuşan zeminlerde kullanmayın (örneğin kağıt, 
tekstil malzemesi vb.). Şarj işlemi sırasında şarj cihazında meydana ge-
len ısınma yangın tehlikesi doğurur.

Ürün ve işlev tanımı
Bütün uyarıları ve talimat hükümlerini oku-
yun. Açıklanan uyarılara ve talimat hükümleri-
ne uyulmadığı takdirde elektrik çarpmalarına, 
yangınlara ve/veya ağır yaralanmalara neden 
olunabilir.

Usulüne uygun kullanım
Bu alet vidaların takılması ve sökülmesi için geliştirilmiştir.
Bu aletin ışığı çalışma alanını doğrudan aydınlatmak için tasarlanmış olup, 
konutlardaki mekan aydınlatmasına uygun değildir.

Şekli gösterilen elemanlar
Şekli gösterilen elemanların numaraları grafik sayfasındaki elektrikli el aleti 
resmindeki numaralarla aynıdır.

1 Vidalama ucu*
2 Uç kovanı
3 Lastik başlık
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4 Dönme yönü göstergesi, sağa dönüş
5 Akü şarj durumu göstergesi
6 Dönme yönü göstergesi, sola dönüş
7 Asma halkası
8 Açma/kapama şalteri
9 Dönme yönü değiştirme şalteri

10 “Power Light” lambası
11 Tutamak (izolasyonlu tutamak yüzeyi)
12 Şarj cihazı
13 Eksenel vidalama adaptörü*
14 Köşeli vidalama adaptörü*
15 Tork ünitesi*
16 Tork ön seçimi ayar halkası*
17 Tork ayarı işareti*
18 Boşa alma halkası*

* Şekli gösterilen veya tanımlanan aksesuar standart teslimat kapsamında değildir. 
Aksesuarın tümünü aksesuar programımızda bulabilirsiniz.

Teknik veriler
Akülü vidalama makinesi IXO
Ürün kodu 3 603 J81 0..
Anma gerilimi V= 3,6

Boştaki devir sayısı
dev/
dak 215

ISO 5393’e göre sert/yumuşak 
vidalamada maksimum tork Nm 4,5/ 3
Maks. vidalama-Ø mm 5
Ağırlığı EPTA-Procedure 01/2003’e 
göre kg 0,3
Akü Li-Ionen
Kapasitesi Ah 1,5
Akü hücrelerinin sayısı 1
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Gürültü/Titreşim bilgisi
Gürültü emisyon değerleri EN 60745-2-2 uyarınca belirlenmektedir.
Aletin A olarak değerlendirilen ses basıncı seviyesi tipik olarak 70 dB(A)’dan 
düşüktür. Tolerans K =3 dB.
Çalışma sırasında gürültü seviyesi 80 dB(A)’yı aşabilir.
Koruyucu kulaklık kullanın!
Toplam titreşim değerleri ah (üç yönün vektör toplamı) ve tolerans K, 
EN 60745 uyarınca:
Vidalama: ah <2,5 m/s2, K=1,5 m/s2.
Bu talimatta belirtilen titreşim seviyesi EN 60745’e göre normlandırılmış bir 
ölçme yöntemi ile tespit edilmiştir ve havalı aletlerin karşılaştırılmasında kul-
lanılabilir. Bu değer geçici olarak titreşim seviyesinin tahmin edilmesine uy-
gundur.
Belirtilen titreşim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanım alanlarını temsil 
eder. Ancak elektrikli el aleti başka kullanım alanlarında, farklı aksesuarla, 
farklı uçlarla kullanılırken veya yetersiz bakımla kullanılırken, titreşim seviye-
si belirtilen değerden farklı olabilir. Bu da toplam çalışma süresi içindeki tit-
reşim yükünü önemli ölçüde artırabilir.
Titreşim yükünü tam olarak tahmin edebilmek için aletin kapalı olduğu veya 
çalıştığı halde kullanılmadığı süreler de dikkate alınmalıdır. Bu, toplam çalış-
ma süresi içindeki titreşim yükünü önemli ölçüde azaltabilir.
Titreşimin kullanıcıya bindirdiği yük için önceden ek güvenlik önlemleri alın. 
Örneğin: Elektrikli el aletinin ve uçların bakımı, ellerin sıcak tutulması, iş aşa-
malarının organize edilmesi.

Şarj cihazı
Ürün kodu 2 607 225 809 (EU)

2 607 225 811 (UK/SMA)
2 607 225 813 (AU)

Şarj süresi dak 380
Koruma sınıfı /II

Akülü vidalama makinesi IXO
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Uygunluk beyanı
Tek sorumlu olarak “Teknik veriler” bölümünde tanımlanan ürünün, değişik-
likleri de dahil olmak üzere 2009/125/EC (Yönerge 1194/2012), 
2011/65/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC yönergelerinin ge-
çerli bütün hükümlerini karşıladığını ve aşağıdaki standartlarla uyumlu oldu-
ğunu beyan ederiz: EN 60745-1, EN 60745-2-2 (Akülü cihaz), 
EN 60335-1, EN 60335-2-29 (Akü şarj cihazı).
Teknik belgelerin bulunduğu merkez (2006/42/EC):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

14

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
15.07.2014

Montaj
 Aletin kendinde bir çalışma yapmadan önce (örneğin bakım ve uç de-

ğiştirme işlerinden önce), aleti bir yere taşırken veya saklarken her 
defasında dönme yönü değiştirme şalterini orta konuma getirin. Aç-
ma/kapama şalterine yanlışlıkla basıldığında yaralanma tehlikesi ortaya 
çıkabilir.

Akünün şarjı (Bakınız: Şekil A)
 Başka şarj cihazı kullanmayın. Aletle birlikte teslim edilen şarj cihazı, 

alet içindeki Li-Ionen akülere uyarlanmıştır.
 Şebeke gerilimine dikkat edin! Akım kaynağının gerilimi şarj cihazının 

tip etiketindeki verilere uymalıdır. 230 V işaretli şarj cihazları 220 V ile de 
çalıştırılabilir.

Henk Becker
Executive Vice President
Engineering

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9
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Not: Akü kısmi şarjlı olarak teslim edilir. Aküden tam performansı elde ede-
bilmek için ilk kullanımdan önce aküyü şarj cihazında tam olarak şarj edin.
Li-Ion aküler kullanım ömürleri kısalmadan istendiği zaman şarj edilebilir. 
Şarj işleminin kesilmesi aküye zarar vermez.
Li-Ionen akü derin deşarja karşı korunmalıdır. Deşarj olmuş bir aküde elek-
trikli el aleti bir koruma devresi ile kapanır: Uç artık hareket etmez ve hafif bir 
ıslık sesi duyulur.
 Elektrikli el aletiniz otomatik olarak kapandığında artık açma/kapama 

şalterine basmayın. Aksi takdirde akü hasar görebilir.
Akü şarj durumu göstergesi 5 yarı basılı açma/kapama şalterinde 8 kırmızı 
olarak yanarsa, akü kapasitesinin %30’undan daha az bir kapasiteye sahip 
demektir ve şarj edilmelidir.
Şarj cihazının şebeke fişi prize takıldıktan ve akülü vidalama makinesi şarj 
cihazına 12 yerleştirildikten sonra şarj işlemi başlar.
Akü şarj durumu göstergesi 5 şarj işleminin gidişini gösterir. Şarj işlemi 
sırasında gösterge yeşil olarak yanar. Akü şarj durumu göstergesi 5 artık 
yanmazsa, akü tam olarak şarj olmuş demektir.
Şarj işlemi sırasında elektrikli el aletinin tutamağı ısınır. Bu normaldir.
Uzun süre kullanmayacaksanız şarj cihazını şebekeden ayırın.
Elektrikli el aleti şarj işlemi esnasında kullanılamaz; şarj işlemi esnasında 
işlev görmeyen elektrikli el aleti arızalı değildir.
 Şarj cihazını suya ve neme karşı koruyun!
Tasfiye konusundaki talimat hükümlerine uyun.

Uç değiştirme (Bakınız: Şekil B)
 25 mm’den uzun 2 taraflı tornavida ucu kullanmayın.
Vidalama ucunu 1 doğrudan uç kovanına 2 yerleştirin.

Eksenel vidalama adaptörü/Köşeli vidalama adaptörü/Tork 
ünitesi (Bakınız: Şekiller C – F)
Eksenel vidalama adaptörü 13 ile kenarlara yakın vidalama yapabilirsiniz.
Köşeli vidalama adaptörü 14 ile erişilmesi zor olan yerlerde vidalama yapabi-
lirsiniz.
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Tork ayar halkası ile 16 tork ünitesinde 15 gerekli torku 10 kademe halinde 
önceden seçip ayarlayabilirsiniz. Ayarlama doğru yapıldığı takdirde vida mal-
zeme ile aynı seviyeye gelince veya ayarlanmış bulunan torku ulaşılınca elek-
trikli el aleti durur.

Montaj  (Bakınız: Şekiller C–D)
Montaj için lastik kapağı 3 çekerek çıkarın. Daha sonra başlıklar takılabilir. 
Başlığın 45 derece ile takılması da mümkündür.

Demontaj (Bakınız: Şekiller E–F)
Başlıkları sökmek için boşa alma halkasını 18  yönüne çevirin ve başlığı öne 
doğru çekerek çıkarın. Daha sonra lastik kapağı 3 tekrar takın.

İşletim
Çalıştırma
 Şebeke gerilimine dikkat edin! Akım kaynağının gerilimi şarj cihazının 

tip etiketindeki verilere uymalıdır. 230 V işaretli şarj cihazları 220 V ile de 
çalıştırılabilir.

Dönme yönünün ayarlanması
Dönme yönü değiştirme şalteri 9 ile elektrikli el aletinin dönme yönünü değiş-
tirebilirsiniz. Ancak açma/kapama şalteri 8 basılı iken bu mümkün değildir.
Sağa dönüş: Vidaları takmak için dönme yönü değiştirme şalterini 9 sola 
doğru sonuna kadar bastırın.

Sağa dönüş yön göstergesi 4 açma/kapama şalteri 8 basılı iken ve 
motor çalışırken yanar.

Sola dönüş: Vidaları gevşetmek veya sökmek için dönme yönü değiştirme 
şalterini 9 sonuna kadar sağa bastırın.

Sola dönüş yön göstergesi 6 açma/kapama şalteri 8 basılı iken ve 
motor çalışırken yanar.

Açma/kapama
Aleti çalıştırmak için açma/kapama şalterine 8 basın ve şalteri basılı tutun.
Lamba 10 açma/kapama şalteri 8 hafifçe veya tam olarak basılı iken yanar ve 
elverişsiz aydınlatma koşullarında çalışma yerinin aydınlatılmasını sağlar.
Elektrikli el aletini kapamak için açma/kapama şalterini 8 bırakın.
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Tam otomatik mil kilitleme (Auto-Lock)
Açma/kapama şalteri 8 basılı değilken matkap mili kilitlenir.
Bu sayede vidalar akü boş durumda iken de vidalanabilir veya alet tornavida 
olarak kullanılabilir.
Matkap mili bloke olduğunda açma/kapama şalterine 8 15 saniyeden 

daha uzun süre basmayın. Aksi takdirde elektrikli el aleti hasar göre-
bilir.

Çalışırken dikkat edilecek hususlar
 Elektrikli el aletini daima kapalı durumda vida üzerine yerleştirin. 

Dönmekte olan uçlar kayabilir.
Şarj cihazı 12 tarafında 13’e kadar vidalama bits’i saklanabilir. Vidalama 
bits’lerinin yuvası çıkartılabilir.

Bakım ve servis
Bakım ve temizlik
 Aletin kendinde bir çalışma yapmadan önce (örneğin bakım ve uç 

değiştirme işlerinden önce), aleti bir yere taşırken veya saklarken 
her defasında dönme yönü değiştirme şalterini orta konuma getirin. 
Açma/kapama şalterine yanlışlıkla basıldığında yaralanma tehlikesi ortaya 
çıkabilir.

 İyi ve güvenli çalışabilmek için elektrikli el aletini ve havalandırma 
deliklerini daima temiz tutun.

Akü artık işlev görmüyorsa lütfen Bosch elektrikli el aletleri için yetkili bir 
servise başvurun.
Yedek bağlantı kablosu gerekli ise, güvenliğin tehlikeye düşmemesi için 
Bosch’tan veya yetkili bir servisten temin edilmelidir.
Dikkatli biçimde yürütülen üretim ve test yöntemlerine rağmen elektrikli el 
aleti arıza yapacak olursa, onarım Bosch elektrikli aletleri için yetkili bir ser-
viste yapılmalıdır.
Bütün başvuru ve yedek parça siparişlerinizde mutlaka aletinizin tip etiketin-
deki 10 haneli ürün kodunu belirtiniz.
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Müşteri hizmeti ve uygulama danışmanlığı
Müşteri hizmeti ürününüzün onarım, bakım ve yedek parçalarına ilişkin soru-
larınızı yanıtlandırır. Demonte görünüşler ve yedek parçalara ilişkin ayrıntılı 
bilgiyi aşağıdaki Web sayfasında bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com
Bosch uygulama danışmanlığı ekibi ürünlerimize ve ilgili aksesuara ilişkin 
sorularınızda size memnuniyetle yardımcı olur.
Sadece Türkiye için geçerlidir: Bosch genel olarak yedek parçaları 7 yıl 
hazır tutar.

Türkçe
Bosch San. ve Tic. A.S.
Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza
80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Işıklar LTD.ŞTİ.
Kızılay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana
Tel.: 0322 3599710
Tel.: 0322 3591379
İdeal Eletronik Bobinaj
Yeni San. Sit. Cami arkası No: 67
Aksaray
Tel.: 0382 2151939
Tel.: 0382 2151246
Bulsan Elektrik
İstanbul Cad. Devrez Sok. İstanbul Çarşısı 
No: 48/29 İskitler
Ankara
Tel.: 0312 3415142
Tel.: 0312 3410203
Faz Makine Bobinaj
Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya
Tel.: 0242 3465876
Tel.: 0242 3462885
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Örsel Bobinaj
1. San. Sit. 161. Sok. No: 21 
Denizli
Tel.: 0258 2620666
Bulut Elektrik
İstasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karşısı
Elazığ
Tel.: 0424 2183559
Körfez Elektrik
Sanayi Çarşısı 770 Sok. No: 71
Erzincan
Tel.: 0446 2230959
Ege Elektrik
İnönü Bulvaro No: 135 Muğla Makasarası Fethiye
Fethiye
Tel.: 0252 6145701
Değer İş Bobinaj
İsmetpaşa Mah. İlk Belediye Başkan Cad. 5/C Şahinbey
Gaziantep
Tel.: 0342 2316432
Çözüm Bobinaj
İsmetpaşa Mah. Eski Şahinbey Belediyesi altı Cad. No: 3/C
Gaziantep
Tel.: 0342 2319500
Onarım Bobinaj
Raifpaşa Cad. No: 67 İskenderun
Hatay
Tel.: 0326 6137546
Günşah Otomotiv
Beylikdüzü Sanayi Sit. No: 210 Beylikdüzü
İstanbul
Tel.: 0212 8720066
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Aygem
10021 Sok. No: 11 AOSB Çiğli
İzmir
Tel.: 0232 3768074
Sezmen Bobinaj
Ege İş Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenişehir
İzmir
Tel.: 0232 4571465
Ankaralı Elektrik
Eski Sanayi Bölgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri
Tel.: 0352 3364216
Asal Bobinaj
Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun
Tel.: 0362 2289090
Üstündağ Elektrikli Aletler
Nusretiye Mah. Boyacılar Aralığı No: 9 
Tekirdağ
Tel.: 0282 6512884

Nakliye
Alet içindeki lityum iyon (Li-Ion) aküler tehlikeli madde taşıma yönetmeliği 
hükümlerine tabidir. Aküler başka bir yükümlülük olmaksızın kullanıcı tarafın-
dan caddeler üzerinde taşınabilir.
Üçüncü kişiler eliyle yollanma durumunda (örneğin hava yolu ile veya nakliye 
şirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye ilişkin özel hükümlere uyulmalıdır. 
Bu nedenle gönderi paketlenirken bir tehlikeli madde uzmanından yardım 
alınmalıdır.

Tasfiye
Elektrikli el aletleri, aküler, aksesuar ve ambalaj malzemesi çevre 
dostu yeniden kazanım merkezine gönderilmek zorundadır.

Elektrikli el aletlerini ve aküleri/bataryaları evsel çöplerin içine atmayın!
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Sadece AB üyesi ülkeler için:
2012/19/EU yönetmeliği uyarınca kullanım ömrünü ta-
mamlamış elektrikli el aletleri ve 2006/66/EC yönetmeliği 
uyarınca arızalı veya kullanım ömrünü tamamlamış aküler/ 
bataryalar ayrı ayrı toplanmak ve çevre dostu tasfiye için 
bir geri dönüşüm merkezine gönderilmek zorundadır.

Aküler/Bataryalar:
Li-Ion:
Lütfen bölüm “Nakliye”, sayfa içindeki uyarılara 
uyun 204.

 Cihaza entegre akü sadece atma amacıyla uzman personel tarafından 
çıkarılabilir.  Gövde parçaları açıldığı takdirde elektrikli el aleti hasar 
görebilir.

Aküyü elektrikli el aletinden çıkarmak için açma/kapama şalterine 8 akü tam 
olarak boşalıncaya kadar basın. Gövdedeki vidaları sökün ve aküyü almak için 
gövde parçasını çıkarın. Kısa devreye neden olmamak için aküdeki bağlantı-
ları teker teker ayırın ve kutupları izole edin. Tam olarak boşalma durumunda 
bile aküde kısa devreye neden olabilecek artık kapasite bulunur.

Değişiklik haklarımız saklıdır.
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1 609 92A 0P3 | (30.6.14) Bosch Power Tools

206 |  

2 609 255 723

2 609 256 968

2 609 256 969
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